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II Riigikogu koosolek 18. nowembril 
1924. a. kell 5 p. 1. 

Kokku on tulnud 83 Riigikogu liiget. 
Walitsuse looshis: rahaminister O. 

Strandman, töö-hoolekandeminister Chr. 
Kaarna, haridusminister Ii. B. Raha
mägi, wälisminister K. R. Pusta, sise
minister Th. Rõuk. 

P ä e w a k o r d : 
1. Piirituse ja wiina müügi seaduse 

muutmise seadus — piirituse ja alkoho-
liliste jookide müügi seaduse kommis
joni ettepanek. 

2. Naroowataguste ja Petserimaa 
metsamaade seaduseelnõu — maakom-
misjoni ettepanek. 

3. Eesti wabariigi ja nõukogude sot
sialistlikkude wabariikide liidu wahel 
sõlmitud posti, telegraafi ja raadiotele
graafi ning telefoni konwentsioonide ja 
rahaliste posttransfertide wahetuse kok
kuleppe kinnitamise seadus — II luge
misel. 

4. Weneaegiste pensionääride toeta-
misseaduse täiendamisseadus — II luge
misel. 

5. Riigiteenistusseadus — II luge
misel. 

6. Hoolekandeseadus — II lugemisel. 
7. Eesti kultuurkapitaali seadus — Il 

lugemisel. 

Koosolekut juhatab abiesimees K. 
Wirma, pärast abiesimees L. Raudkepp. 

Sekretääri kohal abisekretäär J. Wain, 
pärast abisekretäär O. Köster. 

Koosolek algab kell 5.15 min. 

1. Päewakorra J u h a t a j a K. 
täiendamine. W i r m a : Awan Riigi

kogu koosoleku. Päewa
korra kohta on ettepanek tehtud wõtta 
1-ks päewakorra-punktiks kommisjonide 
täiendawad walimised. ( H ä ä l e t a 
t a k s e . ) N ä h t a w a e n a m u s e g a 
on e t t e p a n e k w a s t u w õ e t u d ja 
päewakord kindlaks määratud. Enne 
päewakorra juurde asumist on sõna sek-
retääril teadaande korras. 

2. Teadaandmine S e k r e t ä ä r J. 
muudatuste kohta W a i n : Riigikogule 
Riigikogu koos- on teatada, et Riigi-

seisus. kogust on tagasi as
tunud 18. nowembril 

1924. a. Johan Põlenik — töörahwa ühise 
wäerinna Pärnumaa walimisringkonna 
nimekirja järele. Asemele on kutsutud 
Juhan Maksim. 

3. Teadaandmine Siis on Riigikogule 
kommisjoni teatada, et riigi met-

antud seäduseal- satööstuse põhimää-
nõu kohta. ruse eelnõu on antud 

rahaasjanduse kom
misjoni maakommisjoni ettepanekul. 

4. Kommisjonide J u h a t a j a K. 
täiendawad wa- W i r m a : Rkl. Kor-

limised, nel on kirjalikult tea
tanud, et ta riigikaitse 
kommisjonist tagasi 
astub. 

L. R a u d k e p p (krst) : Teen ette
paneku, walida rkl. Kornel'i asemele rii
gikaitse kommisjoni rkl. Amberg. 

J u h a t a j a K. W i r m a : ( H ä ä l e 
t a t a k s e . ) N ä h t a w a e n a m u s e g a 
on r k l . A m b e r g r i i g i k a i t s e 
k o m m i s j o n i l i i k m e k s w a l i t u d . 

5. Piirituse ja wiina P i i r i t u s e ja 
müügi seaduse muut- a 1 k o h o 1 i 1 i s t e 
mise seadus — I lu- j o o k i d e m ü ü g i 

gemisel. s e a d u s e k o m 
m i s j o n i a r u 

a n d j a R. P e n n o : Lugupeetud Riigi
kogu liikmed! Asutawa Kogu poolt 27. ap
rillil 1920. a. wastuwõetud piirituse ja 
wiinamüügi seaduse järele sünnib arsti
dele, hambaarstidele, ämmaemandatele, 
haigemajadele, ambulatooriumidele ja ap
teekidele piirituse müümine terwishoiu 
peawalitsuse igakordse loa põhjal. See 
korraldus on õige halb sellepärast, et näi
teks Petserimaalt peawad üksikud ars
tid, kellel arstimiswahendina piiritust tar
wis osta, igakord Tallinna terwishoiu 
peawalitsuse poole pöörama ja sellepä
rast kirjawahetust ja sõite algama. Et 
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seda ära hoida, on töö-hoolekandeminis-
teeriumi esitusel Wabariigi Walitsus 
makswa korra muutmiseks seaduseelnõu 
esitanud, mis piirituse ja alkoholiliste joo
kide müügiseaduse kommisjonis oli ja 
mida kommisjon Riigikogule wastuwõt
miseks esitab. 

Teen kommisjoni nimel ettepaneku 
seaduseelnõu I lugemisel wastu wõtta. 

J u h a t a j a K. W i r m a : ( H ä ä l e 
t a t a k s e . ) N ä h t a w a e n a m u s e g a 
on s e a d u s e e l n õ u 1 l u g e m i s e l 
w a s t u w õ e t u d . 

6. Naroowataguste M a a k o m m i s -
ja Petserimaa j o ni a r u a n d j a 

metsamaade sea- O. L i i g a n d : Aus-
duseelnõu — I lu- tatud Riigikogu liik-

gemisel. med! 29. Weebrua
ril 1923. aastal esi

tati rkl-te Grigorjew'i, Seljugin'i ja So-
lowjewM poolt Riigikogule seaduseelnõu, 
mille järele Riigikogu poolt 20. juunil 
1920. a. wastuwõetud ja ,,Riigi Teatajas" 
nr. 89 samal aastal wäljakuulutatud maa
seaduse laiendamise seadus Naroowata
guste ja Petserimaa metsamaa-alade 
peale tuleks muuta selles mõttes, et pä
rast 2. weebruari 1920'. a. tehtud notari
aalsed müügilepingud, mis eespool nime
tatud § 4 juurde käiwa märkus 1. järele 
wäikeste alla 25 tiinu maatükkide kohta 
tehtud, siis selles osas, kui nad metsamaade 
kohta käiwad, nüüd tagantjärele maks-
wusetuks tunnistataks. Nimelt öeldakse 
nimetatud maaseaduse laiendamise sea
duse § 4 märkus 1-ses, et wõõrandata-
wate maa-alade kohta, pärast 2. weeb
ruari 1920. a. tehtud notariaalsed müügi
lepingud tunnistatakse makswateks, kui 
ostetud maa kogusuurus ei ulata üle 25 
tiinu ja kui ostja kätte ühes tema endise 
maaomandusega ei koondu üle 25 tiinu 
maad. Parandusetegijad panewad ette 
selle märkuse lõppu juurde lisada sõnad: 
„ning lepingus- näidatud maatükid ei 
puutu ega wähenda metsamaa-alasid, mis 
ühes tükis 50 tiinu wõi suuremad. Wii
masel juhtumisel kaotab leping ainult 
metsamaa kohta makswuse". 

See tähendab, et märkus 1. metsa
maade kohta, mis eraldatud metsamaa-
aladest, mille kogupind üle 50 tiinu ula
tab, mitte ei pea käima, ükskõik kui wäik
sed eraldatud metsatükid ka ei oleks. 
Siis peab juurde tähendama, et maade-
jaotusi, kus niisugused metsatükikesed 

wõõrandatawate talude külge käiksid, 
koguarwus õige wähe on, ainult umbes 
104 üksust, mis umbes 1.600 tiinu maa
alaga. Nii et. keskmiselt tuleb talu kohta 
15 tiinu. 

Riigikogu liigete ürigorjew'i, Selju-
gin'i ja Solowjew'i poolt esitatud Naroo
wataguste ja Peserimaa metsamaade 
seaduseelnõu anti maakommisjonis 5-liik-
melisse alamkommisjoni läbiiwaatamiseks, 
ja alamkommisjoni enamus tuli seadus
eelnõu sisulisel läbiwaatamisel otsusele, 
et mitte soowitaw ei ole seda seadust 
maksma panna, waid ta tuleks tagasi lü
kata. 

Maakom misjon arwas aga siiski tar
wilikuks küsida enne Wabariigi Walit
suse seisukohta seaduseelnõu kohta. Wa
litsuse hiljuti-awaldatud seisukoht seadus
eelnõu kohta käib järgmiselt: „Tagasi 
kestwat makswust seaduseelnõule anda 
ei ole üldse soowitaw. Seda enam käes
olewa seaduseelnõu juures, mis seotud 
juriidiliste kui ka faktiliste nii omandus-
kui kasutusõigustega Naroowataguste ja 
Peserimaa metsade kohta ja maade kohta, 
millele maaseaduse laiendamisseadusega 
maaüksuseks 25 tiinu on jäetud, kui nende 
kohta notariaalsed lepingud on olemas. 
Osa sarnaseid maaüksusi on juurde tek
kinud küll jaotuse teel, mis lühikene aeg 
enne maaseaduse wäljakuulutamist on 
teostatud. Kuid arwesse wõttes, et see 
jaotus on teostatud ajal ja korral, mis 
seaduses mitte keelatud ei olnud, siis 
oleks eriti suurte raskustega seotud nüüd 
mõnda teist korda tagantjärele maksma 
panna, weel enam sellepärast, et need 
maaosad on kasutamiseks läinud maata 
põllupidajatele ning kehwemale maaha-
rija-rahwale ja peale selle on nad kõik 
oma mitmesugused korraldused nende 
maade kohta teinud, mis kulude ja kol
mandate isikutega tehtud kohustustega 
mitmel wiisil seotud. 

Naroowataguste ja Petserimaa tükel
datud kruntide omanikkudele ja metsade 
peawalitsuse poolt ka seitsme-kaheksa 
isikule sellekohaste palwete peale oma 
kruntidel ^ osa metsa maharaiumiseks ja 
selle maa põllumajanduslikuks otstarbeks 
ülesharimiseks on ametlikud load maks
wa seaduse alusel wälja antud. 

Kui nüüd ettepandud kawa järele 
maaseadust muuta, jääb krundiomanik-
•kudel õigus riigi wastu kahjutasu nõud
mistega esineda, ja sarnased sekeldused 
ja kanjutasunõudmised ei kujune wälja 
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mitte üksi riigi wastu, waid ka paljude 
eraisikutega ja asutustega, kellega krun
diomanikud end oma tegewuse alal mit
mel wiisil üksteisega läbi on põiminud. 

Wabariigi maaseaduse peaotstarwe on 
Wäikest maapidamist luua ja kõigiti seda 
edendada, kuid kui käesolew seadus
eelnõu teostada, siis toimetaks walitsus 
oma põhimõtte wastaselt ja selle all kan
nataja oleks peaasjalikult kehwemi rah-
waklass, kes nagu ligiolewast nimekir
jast näha, suuremalt jaolt metsaostjad, 
wälja arwatud mõned, kes suuremal ar
wul metsa on ostnud, mis aga üldist sei
sukorda ei muuda. 

Kui nüüd weel arwesse wõtta, et 
ülaltähendatud maadejaotuse arw wõrd
lemisi wäikene on (põllutööministeeriu-
mis olewate andmete järele on naroowa-
tagustel ja Petserimaal neid kokku um
bes 104 üksust, maapinna suurusega um
bes 1600 tiinu), siis ei oleks mõjuwat põh
just sarnast erakorralist seadust esile 
kutsuda, mis juba makswat omandusõi-
gust tühistab ja suuresti nendes piiriäär
setes maades meie seaduse autoriteeti 
halwendab. 

Seda kokku wõttes on Wabariigi Wa
litsus arwamise!, et esitatud seaduseel
nõu wahest mitte nii palju materiaalset 
kasu ei too. kuiwõrd selle ellukutsumine 
raskusi teeb ja meie korralduste ja sea
duste mõistet riiwab. 

Kõigil neil kaalumistel ei saanud Wa
bariigi Walitsus kõneallolewa seaduseel
nõu elluwiimist wõimalikuks lugeda". 

Maaseaduse kommisjon, läbi arutades 
seaduseelnõu, ühines Wabariigi Walitsuse 
seisukohaga ja paneb ette Riigikogu lii
gete' W. • GrigorjewM, I. Seljugin'1 ja J. 
Solowjewi poolt esitatud seaduseelnõu 
tagasi lükata. 

W . G r i g o r j e w ( w n . ) : Tocnozia Ha-
poflHbie flenyTaTU.' npHHHMan BO BHHMaHHe, 
HTO KaK npaBHTejibCTBO, TaK H arpapHaa KO-
MHCCHH TocyflapcTBeHHoro CoopaHHH OTHeC-
JiHCb oTpHuaTenbHo K HacTonmeH nonpaBKe 
K oomeMy arpapHOMy 3aKOHy, TO H, BXOAH 
Ha STy TpnoyHy, yxce ne HMeio yBepeHHOCTH 
B TOM, HTO OOJlbUIHHCTBO PocyflapCTBeHHOrO 
CoopaHHH noftfleT Ha BCTpeny ÄenaHHHM 
MecTHoro HaceneHHH nenepcKoro Kpan H 3a-
HapoBbH. He CMOTPH Ha 3T0, H no flortry 
CBoeMy, KaK aenyTaT, BceTaKH oOH3aH H3Jio-
ÄHTb nepea BaMH STO p,eno no cymecTBy, 

HacTOHman nonpaBKa npecnejryeT flBe nenn: 
BO nepBbix HcnpaBJineT npaBHTenbCTBeHHyio 

oiiiHOKy, flonymeHHyio B 1921. rojry H STHM 
BOCTaHaBJiHBaeT cnpaBeflJiHBOCTb no OTHome-
HHK) rpoMaflHoro oojibiiiHHCTBa HaceneHHH B 
Ha3BaHHbix OKpaHHax pecnyoJiHKH H BO BTO-
pbix, 3THM nyTeM Jiynuie 6yayT coxpaHeHbi 
oojiee HJIH MeHee KpynHbie jiecHbie nnomaflH 
OT Toro 6e33acTeH4HBoro XHmHHnecTBa necoB, 
KOTopoe HaojnoflaeTCH y Hac B HacTonmee 
BpeMH. 

Tocnofla aenyTaTbi, MHorne H3 Bac noMHHT 
TO BpeMH, Korfla B 1919. rojry ynpeflHTenb-
Hoe CoopaHHe, npHHHMan arpapHbin 3aKOH, 
HMe.no B BHfly, HTO B nenepcKOM Kpae M B 
3aHapoBbe oyaeT H3flaH OCOOHH arpapHbift 
3aK0H. flo Toro >Ke BpeMeHH, B STHX OKpaHHax 
AOJiJKeH ocTaBaTbca B enne 3aKOH BpeMeH-
Horo pyccKoro npaBHTejibCTBa, TO ecTb, 3eMJiH 
H neoa MoryT npoaaBaTbcn TonbKo c pa3pe-
iueHHH MHHHCTepcTBa 3eMneflejTH5L He CMOTPH 
Ha 3TO, npofla>Ka 3eMenb, a ocooeHHo necoB, 
uina. KaK TO HacTHbiM nyTeM, caMbiM ycnjieH-
HblM TeMnoM. 

KpynHbie 3eMJieBJiafle.nbUbi yBepanH Bcex 
H BCH, HTO 3TH CfleJIKH BnOCJieflCTBHH OyflyT 
yTBepiKfleHbi 3aKOHHbiM nyTeM. 3a napcKHe 
fleHbra H repMaHCKHe MapKH npoaaBann oneHb 
flemeBo, 3a SCTOHCKHC Äe fleHbrn flopo>Ke. 
IloKynaTejib Bce oojibiue 6un npniiinbiH HJIH 
MeCTHblH, HO fleHOKHblH — ooraTbin UapCKHMH 
H repMaHCKHMH aeHbraMH. 

BHflH Bce STO, MecTHoe oeflHoe Hacene-
HHe, KpaÄHe 3aHHTepecoBaHHoe B TonjiHBe, B 
KOHue 1920.ro.aa, a 3aTeM H B 1921. roay, 
nocbinano CBOHX «eneraTOB B MHHHCTepcTBO 
3eMJieflenHH JUIH HaBeaeHHH cnpaBOK B TOM, 
HTO MOÄeT ObITb MOÄHO 6e3 pHCKa KynHTb 
H HM CKonbKO HHOyflb neoa; HO BCHKHH 
pa3 OHI! OflHH H TOT JKe OTBeT, HTO KTO 
KynHT 3eMnio HJIH nec 6e3 pa3peuieHHH, TO 
TaKne cflenKH MMHMCTCPCTBOM He oyjjjT yT-
BepjKfleHbi. 

OflHa>Kflbi TaKoro poaa OTBeT obui aaH 
JIHHHO rOCnOflHHOM MHHHCTpOM PoCT(JDeJlbflOM 
aeneraTy IoraHCOH'y npn MHe, B MHHHCTep-
CTBe, Ha npneMe. EcTecTBeHHo, HTO nocne 
TaKHX aBTOpHTeTHblX H KOMneTeHTHblX OTBe-
TOB, MecTHoe, ManococTOHTenbHoe HaceneHHe 
ooHJiocb pncKOBaTb CBOHMH nocjieÄHHMH rpo-
iuaMH H He noKvnano neca. JleconpoMbiiuneH-
HHKH >Ke H 3a>KHT0HHbie JiHua, Bce neca 
cKynnjiH. 

B 1921. rofly B üenepax noHBHncn H HO-
TapHyC, KOTOpblH fleHb H HOHb TOHbKO H 
paooTan, HTO ocfjopMUHBan nacTHbie cflenKH 
Ha Kynjno H npofla>Ky 3eMenb H JiecoB. BOT 
KaK, KeM H npH KaKHX OOCTOHTejlbCTBaX OblJIH 
pacnpoflaHbi KpynHbie HacTHOBnaflenbnecKHe 
neca. nocne 3Toro B MHHHCTepcTBe 6bino 

http://HMe.no
http://1920.ro.aa
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CKa3aH0, HTO 3eivmH H neca B rienepcKOM 
npae H 3aHapoBbe MOÄHO noKynaTb H 6e3 
pa3pemeHHH. Ho STO õuno yme no3«Ho. Bce 
obino pacnpoflaHO. flpH pa3roBope MoeM c 
MHHHCTpoM PocT^ejibflOM no BTOMy fleny, 
nocneflHHH 3aHBHJi, HTO npoH3oiujia flocaflHaH 
ouiHOKa, no3a6bmH cnenaTb oroBopKy B 3a-
KOHe, npoBefleHHbiM no CTaTbe 12-a, pac-
nyojiHKOBaHHOM B „Riigi Teataja" Ns 4, 1921. 
rofla, B TOM CMbicne, HTO STOT 3aKOH He pac-
npocTpaHneTCH Ha nenepcKHH Kpafi H 3a-
HapOBbe. TocnoflHH PocT(f)enbfl roBopHJi, HTO 
OH, Kor^a oOHapy>KHn 3Ty ouiHOKy, HeMefl-
jieHHo Boiiien c npeflCTaBJieHHeM B npaBH-
TenbCTBo 06 HcnpaBneHHH OIJUHOKH, HO 6onb-
IIIHHCTBOM ronocoB HneHOB npaBHTenbcTBa 
ST0 npeflCTaBJieHHe 6bmo OTKJioHeHo. Ha 3Ty 
Kynnio H npofla>Ky CMOTpejiH H caMH noKy-
naTenH, KaK Ha HeBepHyio Hrpy. OHH TOBO-
PHJIH: „ecjTH BbiropHT — xopomo, a He Bbiro-
PHT — Ma.no noTepneM", TaKHe caeiiKH OHJIH 
CBoero pofla „Hrpa Ha ypa". HeKOTopue H3 
3THX KynuoB jiec Ha CBOHX ynacTKax y>Ke 
BbipyOHnH, HenoTopbie TonbKo „npopeflHnH", 
rapaHTHpoBaB ceoa Ha BCHKHH cjiynaH. 

y MecTHoro HaceneHHH, nocTaBjieHHoro B 
3a6ny>KfleHHe, MHOTO õuno najxeyKR, HTO 3Ta 
npaBHTejibCTBeHHan ouiHOKa oy^eT HcnpaBneHa 
npn npHHHTHH arpapHoro 3aKOHa Tocyflap-
CTBeHHbiM CoopaHHeM B 1922. rofly. Ho, K 
co>KaneHHio, H Tonja oojibiiiHHCTBOM rono-
COB npaBoro Kpuna TocyflapcTBeHHoro Coopa-
HHH, — ronoca Ha 3—4, TaKoe npeflnoÄeHHe 
obino 3a6ajioTHpoBaHO. 3aHHTepecoBaHHbie jiHua 
B KyrmeHHbix necax pacnycTHJiH cnyx, HTO 
HacejieHHe OKpaHH BnonHe flOBOJibHo arpap-
HOH pecf)opMOH H HHKaKHx nonpaBOK H H3Me-
HeHHH B 3aK0He He >KenaeT. Bjiaroflapsi Ta-
KHM pa3roBopaM, H >Kenan npoBepHTb B3r\nn,n 
MecTHbix rpa>KflaH, Ha STOT Bonpoc, H oopa-
THJICH B nHCbMeHHOH (J)OpMe K BOJIOCTHbIM 
coBeTaM, npocH oocyflHTb STOT Bonpoc H 3a-
KpbiTbiM ronocoBaHHeM peiiiHTb ero. A BOT 
pe3yjibTaTbi ronocoBaHHH BOJIOCTHHX COBCTOB 
( k õ n e l e j a n ä i t a b t e r w e p a k i 
k i r j a w a h e t u s e ) STO nocTaHOBJieHHn 
OflHHHaflHaTH BOHOCTHblX COBeTOB. OKOJIO 200 
TJiaCHblX BOHOCTHblX COBeTOB, npHHHMaBIllHX 
ynacTHe B o6cy>KfleHHH 3Toro Bonpoca, noHTH 
Bce rojrocoBajiH 3a TO, HTOOBI cfleiiKH Ha 
necHbie ynacTKH Kynnu H npo^aÄH, coBep-
meHHbie nocne 2-ro 4)eBpanH 1920 o/ja, CHH-
Tanncb HeaeHCTBHTejibHbiMH, 2 ronoca B03-
flep>KajiHCb H TOJibKO 6 rorrocoB nono>KeHO 
npoTHB. BOT, rocnoAa, KaKoe HapoflHoe cy>Kfle-
HHe Haa 3THM 3anyTaHHbiM H >KrynHM nec-
HHM BonpocoM juiH OKpaHH. 5\ npeflnaraio 
3T0T 3aKOHOnpoeKT B I HTeHHH npHHHTb, a 

Me>Kfly I H II HTeHHeM B03BpaTHTb OOpaTHO 
B arpapHyio KOMHCCHIO ÄJTH pa3CM0TpeHHH no 
cymecTBy H 3aTpe6oBaTb OT maBHoro nec-
Horo ynpaBneHHH TOHHbie CBefleHHH o npo-
#a>Ke KpynHbix necHbix nnomafleii. flooaBJiHio, 
HTO eCJIH OOJlblHHHCTBO H3 Bac OTHeceTCfl 
To>Ke oTpnuaTenbHo K STOH nonpaBKe B 3a-
KOHe, TO MecTHoe HaceneHHe ocTaHeTca npn 
CBoeM >KenaHHH; OHO 6y«eT >KAaTb Toro Bpe-
MeHH, Korfla H npaBHTenbcTBo H oonbiuHHCTBo 
TocyflapcTBeHHoro CoopaHMH 6y^eT H K HX 
ronocy npHcnymHBaTbCH. 

J u h a t a j a K. W i n n a : Lõpusõna 
on aruandjal. 

A r u a n d j a O. L i i g a n d : Pean 
tähendama, et rkl. härra GrigorjewM 
praegu siin ettetoodud motiiwid tema 
poolt algatatud seaduseelnõule on tema 
juba teatawaks teinud niihästi maakom-
misjonis, kui ka selle alamkommisjonis, nii
samuti ka Wabariigi Walitsusele, kuid 
niihästi alamkommisjon, kui maakommis-
jon ja ka Wabariigi Walitsus ei ole leid
nud, et see seadus asjasse parandust 
wõiks tuua, waid just ümberpöördult, et 
tema sellesse maakorraldusesse ainult se
gadusi juurde wõiks tuua, — sellest siis 
ka oleneb maakommisjoni ettepanek. Ma 
juhiksin siin tähelpanu weel selle peale, 
et meil praegu niihästi Riigikogu, kui ka 
Wabariigi Walitsuse ringkondades kuul
dakse küll sellest kõnelewat, et tarwis 
oleks asundustaludele, kes senni ilma 
metsata on jäänud, metsatükke juurde 
anda, kus see wõimalik on. Selles sea
duseelnõus soowitatakse aga hoopis was-
tupidist, ja kui siin nüüd härra GrigorjewM 
poolt ette pannakse seda seadust uuesti 
tagasi anda maakommisjoni, siis näib mi
nule küll, et maakommisjon waewalt os
kab midagi teist ette wõtta, kui tema 
selle seaduse kohta juba on arwanud ette 
panna. Sellepärast leian mina wõima-
lrku olewat toetada ainult seda ettepane
kut, mis juba warem siin ette kandsin, ni
melt seda seadust tagasi lükata. 

J u h a t a j a K. W i r m a: Rkl. Gri-
gorjew'i poolt on ettepanek tehtud aruta
misel olewat seaduseelnõu I lugemisel 
wastu wõtta. Maakommisjon teeb ette
paneku seaduseelnõu tagasi lükata. Hää
letamisele tuleks ainult jaataw otsus, ni
melt wastuwõtmise otsus, kuna Riigi
kogu liikmed maakomimisjoni ettepaneku 
kohta hääletamisel ise tarwilikud järeldu
sed teewad. Peale selle on rkl. Grigor-
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je\v'i poolt ettepanek tehtud käesolew 
seaduseelnõu I ja II lugemise wahel aru
tamiseks anda maakommisjoni. See kü
simus wõib otsustamisele tulla alles siis, 
kui otsustatud on, kas seaduseelnõu I lu
gemisel wastu wõetakse wõi mitte. Pa
nen hääletamisele ettepaneku — seadus
eelnõu I lugemisel wastu wõtta. ( H ä ä 
l e t a t a k s e . ) Enamus on wastu. (H ü ü-
d e d: Ä r a l u g e d a ! ) ( H ä ä l e t a 
t a k s e , l o e t a k s e h ä ä l i . ) Poolt on 
23 häält, wastu 29 häält, s e e g a on 
s e a d u s e e l n õ u t a g a s i l ü k a t u d . 

7, Eesti wabariigi ja W ä 1 i s k o tn -
nõukogude sotsialist- m i s j o n i a r u -
likkude wabariikide a n d j a J. L a i -
liidu wahel sõlmitud d o n e r k a n n a b 
posti, telegraafi ja e 11 e j a e r a l d i 

raadiotelegraafi ning h ä ä l e t a m i s e l 
telefoni konwentsioo- w õ e t a k s e 
nide ja rahaliste post- w a s t u n ä h -
transfertide wahetuse t a w a e n a m u -
kokkuleppe kinnita- s e g a s e a d u s -
mise seadus — II lu- e e l n õ u p e a 1 -

gemisel. k i r i j a §§ 1 
ja 2. 

Eesti wabariigi ja nõukogude sotsia
listlikkude wabariikide liidu wahel sõl
mitud posti, telegraafi ja raadiotelegraafi 
ning telefoni konwentsioonide ja raha
liste posttransfertide wahetuse kokku
leppe kinnitamise seadus. 

§ 1. Tunnustatakse kinnitatuks Eesti 
wabariigi ja nõukogude sotsialistlikkude 
wabariikide liidu wahel 27-dal juunil 
1924. a. sõlmitud: 

a) konwentsioon postiühenduste üle 
Eesti wabariigi ja nõukogude sot
sialistlikkude wabariikide liidu wa
hel; 

b) konwentsioon telegraafi ja raadio
telegraafi ühenduste üle -Eesti wa
bariigi ja nõukogude sotsialistlik
kude wabariikide liidu wahel; 

c) konwentsioon telefoniühenduste üle 
Eesti wabariigi ja nõukogude sot
sialistlikkude wabariikide liidu wa
hel ja 

d) kokkulepe rahaliste posttransfer
tide wahetuse üle Eesti wabariigi 
ja nõukogude sotsialistlikkude wa
bariikide liidu wahel. 

§ 2. Konwentsioonide ja kokkuleppe 
ning nende juurde kuuluwate lõpupro-
tokollide, täiendawate protokollide ja 

täitmismäärustiku eesti- ja wenekeelsed 
tekstid awaldatakse ühes käesolewa sea
dusega. 

8 Weneaegiste pen-
sionääride toetamis-
seaduse täiendamis-
seadus — II lugemi

sel. 

. T ö ö k a i t s e 
k o m m i s j o n i 
a r u a n d j a J. 

W õ i m a n k a n 
n a b e t t e ja 
e r a l d i h ä ä l e 

t a m i s e l w õ e t a k s e w a s t u n ä h 
t a w a e n a m u s e g a s e a d u s e e l n õ u 
p e a l k i r i j a § 1. 

Weneaegiste pensionääride toetamis-
seaduse täiendamisseadus. 

§ 1. Ajutise weneaegiste pensionää
ride toetamisseaduse § 1 („Riigi Teataja" 
nr. 77/78 — 1920. a.) täiendatakse järg
mise märkusega: 

M ä r k u s 2. Selle seaduse järgi 
määratakse toetusraha ka ilmasõjas sur
masaanud wõi teadmata kaduma läinud 
sõdurite wanematele, kui neil ei ole 
teist toitjat. 

Töö-hoolekandeministrile antakse õi
gus käesolewas märkuses ettenähtud isi
kutele, kellel peäle langenu wõi teadmata 
kadumaläinud sõduri weel teisi toitjaid 
on, määrata pensioni juhtumistel, kui tei
sed toitjad ainelise wõi terwisliku seisu
korra tõttu ülespidamise kohustust täita 
ei suuda wõi selle täitmine iseäralikude 
raskustega seotud on, kunni need takistu
sed olemas. 

A r u a n d j a J. W õ i m a n: Mina 
teen ettepaneku, wõtta weel juurde § 2 
,,Käesolew seadus hakkab maksma tema 
wastuwõtmisega." 

Lugu on sarnane, et kui seda teist pa
ragrahwi juurde ei wõeta, siis tekib ras
kusi riigi 1925. a. eelarwe kokkuseadmi
sel. Et wastawaid summasid riigi 
1925. a. eelarwes wastu wõiks wõtta, 
sellepärast teen sarnase ettepaneku. 

J u h a t a j a K. W i r m a : ( H ä ä l e 
t a t a k s e . ) N ä h t a w a e n a m u s e g a 
on § 2 w a s t u w õ e t u d . S e l l e g a 
on k ä e s o l e w s e a d u s e e l n õ u II 
l u g e m i s e l w a s t u w õ e t u d . 

9. Riigiteenistussea-
dus — II lugemisel. 

Ü l d k o m m i s -
j o n i a r u a n d j a 

J. H o l b e r g : 
Siin läinudkordsel lugemisel tehti pa
randus, mis kannab rkl. J. Luur'i all
kirja. See ettepanek on järgmine: „Uus 
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paragrahw pärast käesolewa seaduse 
§ 15: 

§ 15-a. Riigiteenijate!, nii ametnikku
del kui wabapalgalistel, on ühe ja sama 
koha peäl olles lisapalga saamise õigus 
aastate wäljateenimise järele ja seda 
järgmiselt: 

pärast 5-aastast wahet pidamata lait
mata teenistust 10% aastasest palgast; 
pärast 10-aastast teenistust — 15% aas
tasest palgast ja pärast 15-aastast tee
nistust 25% aastasest palgamäärast. 

M ä r k u s . Paigaks käesolewa sea
duse mõttes loetakse igasugune teeni
jaile maksetaw alaline rahaline tasu, 
wälja arwatud erakorralised tasud üle
tunnitööde eest, sõidurahad, lisatasud ise
äralikkude tööde eest, puhaskasust osa
saamine ning käesolewa seaduse § 33 
alusel maksetaw lisatasu. 

Käesolew paragrahw ja märkus ei 
maksa õpetajate kohta." 

§ 33 räägib sellest, et kui keegi amet
nik täidab peäle ühe ametkohustuse weel 
teist ametkohustust, siis on Wabariigi 
Walitsusel õigus määrata ametnikule 
palgalisa kunni poolekuu palga suuruses. 
Kuid see kahekohapidamine peab olema 
ajutine ja sellest ei tohi süsteemi luua. 

Minul oleks selle paranduse kohta 
järgmist öelda: 1) ka meil alamkommis-
jonis oli selle palgamäära kõrgendamise 
küsimus teatawate aastate wäljateeni
mise järele arutamisel, ja seal tuldi üks
meelselt otsusele, et riigiteenistusseadus 
ei ole mitte see koht, kus see küsimus 
peab lahendatama.- See sünnib sisuliselt 
palju parem palgaseadusesse. Ja et meil 
palgaseadusi on olemas, ja et neid tule
wikus wististi parandatakse ja ümber töö
tatakse, selleks ei wõi kahtlust olla. 

Aga nüüd, kui selle paranduse juurde 
lähemalt tulla, siis peab tähendama, et 
wõimatu on seda küsimust ühe lühikese 
paragrahwiga lahendada. Meie teame, 
et see küsimus ei ole mitte nii lihtne, ja 
et kõik riigiteenijad ei teeni ühesuguse 
tähtsusega kohtadel, ja teenistus ei lasu 
ühesuguse raskusega kõigi peäl. Mõne
sugustel teenistuskohtadel kannatab ini
mese terwis rohkem, ja seal on tarwis 
lühemate ajamäärade järele palgatõstmist 
ette wõtta. Siis pannakse siin ette nii
sugused ebamäärased tingimised, mida 
objektiiwselt kuidagi ei saa ära määrata, 
nimelt „laitmata teenistuse eest" wõe
takse siin aluseks. Siis peaks aga ka 
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siin olema lähemad määrused, kes saab 
ära määrata, millal ametnikku ilma kõr
genduseta saab jätta, ja missugune see 
laitmata teenistus peab olema. See on 
ainult siis wõimalik, kui meil oleks ates
teerimise süsteem sisse seatud tsiwiil-
teenistuses, nagu ta on praegu sõjawäe-
teenistuses. Aga käesolew seadus ei 
näe mingit atesteerimise süsteemi ette, 
nii et see hindamine jääks täiesti ühe 
isiku, ametkonna juhataja — määrata. 
Minu arusaamise järele ei ole see mitte 
nii kerge ja lihtne läbi wiia. Ainult siis, 
kui oleks loodud kindel atesteerimise 
süsteem ja hindamine, ainult siis wõib 
sellest juttu olla. Aga nüüd, nagu ma 
juba tähendasin, puht wormiast el põhjustel 
ei ole otstarbekohane ja hea seda täien-
dawat paragrahwi sisse wõtta. Peale 
selle nõuab käesolew küsimus ka läbi
kaalumist, teiseks küsiksin, miks on just 
15 a. siia sisse wõetud, miks mitte 10 a. 
ja miks 10% palgakõrgendust on wõe
tud, ja miks mitte enam, ja miks ei ole 
siia sisse wõetud teenistustasu, mis wa
imustuse teel antakse, kõik need küsimu
sed on siin lahtiseks jäetud. Sellepärast 
ei saa selle paranduse poolt hääletada ja 
seda soowitada, sel kujul, nagu wiimane 
esitatud, ehk küll see mõte wäga ots
tarbekohane ja õiglane on. Selle mõtte 
lahendamiseks tuleb eriseadus wälja 
anda. 

O. G u s t a w s o n (is.): Härra aru
andja on enam kui üks kord tähendanud, 
et ametnikkudel wastutus wäga mitme
sugune on, ja sellepärast neile ühtlasi li
satasusid maksta ei saa. Sellejuures 
unustab aruandja, et ametkohti eraldab 
üksteisest palk. Kui ametnik on kõrge
mal kohal saab tema loomulikult kõrge
mat palka. Meil on kõigewäiksem palga 
alammäär alla 4.000 ja kõigekõrgem on 
50.000. See teeb ometi enam kui 12^ 
kordse palgawahe wälja. Sellepärast 
ei saa minu arusaamise järele wastutuse 
suurus kaalumisele tulla siis, kui tahe
takse teenijatele peale palga weel mõne
suguseid lisatasusid määrata. 

Mis aga puutub käesolewasse ettepa
nekusse, -siis peab ütlema, et see ettepa
nek kõike muud kui õnnelik on. Sinna on 
sisse wiidud mitu momenti, mis selle ette-
pandawa paranduse wäärtuse riigiteeni
jate seisukohalt enam kui küsitawaks 
teewad. Lubatagu eelkõige tähendada, 
et meil ühe kategooria riigiteenijate ja 
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Omawalitsuste teenijate suhtes teenis-
tuskestus-lisatasu juba läbi on wiidud 
— need on õpetajad. Ma arwan, et oleks 
kõiigeõnneliikum, kui teenistuskestus-risa-
tasu määramisel kõigile riigiteenijaile 
talitataks enam-wähem analoogiliselt 
õpetajate palgaseadusele. Õpetajad saa
wad teatawasti lisatasu iga 4-aastase 
teenistuskestuse järele, sellepeale 
waatamata, kas nad on wahet pidamata 
ühe koha peal teeninud, wõi on nad wa
hepeal õpetajaametist ära olnud jne. 
Õpetajate juures ei küsita mitte, kas nad 
laitmatalt teeninud wõi laitusega. Sa
muti langeb ära see moment, kas nad 
wahepeal teenistuses tõusnud wõi mitte. 
Sellepärast arwan mina, et see moment 
ei tohiks käesolewani puhul kaalumi
sele tulla. 

Kõigepealt, mis puutub laitmata tee
nistusse, siis on juba aruandja tähenda
nud, et see enam kui weniw mõiste on, 
mida wäga raske objektiiwselt selgeks 
teha. Siin on ülemusel wõimalus hinda
misel enam kui ekslik olla. Meil eriti, 
kus ülemus teinekord wäga omapära
selt riigiteenija teeneid hindab. Ma ar
wan, et see moment — laitmata teenis
tuse eest — peab igal tingimusel ära 
jääma. 

Teine asi, millega leppida ei saa, on 
see, et härra Luur oma ettepanekuga ta
hab siduda riigiteenijad ühele kohale. 
Missugustest kaalumistest on härra Luur 
sel puhul wälja läinud, jääb mul arusaa
matuks. Härra Luur'i ettepaneku järele 
tuleb wälja, et näiteks, masinakirjutaja 
ainult sel puhul wõib lisatasu saada, kui 
tema ühel .Ja samal" kohal masinakirjuta
jana on teeninud ja ühes ja samas teenis
tuses. Ütleme üks riigiteenija oli tea
tud kohal ja sai kuus 5.000 marka palka. 
Pärast läks ta teisele kohale, kus tema 
samuti 5.000 marka palka saab. Ma ei 
saa aru, mispärast waja on seda amet
nikku ülemineku eest karistada sellega, 
et tema ei tohi lisatasu saada. Nüüd on 
aga päris kindel, kui härra Luur'i ette
panekut tõlgitseda nii, nagu see on 
praegusel kujul, siis peab inimene, kes 
25-aastase teenistuskestuse lisatasu saada 
wõib, kõik see aeg wahet pidamata teeni
tuid olema ühel ja samal kohal. See on 
teiste sõnadega — riigiteenijate kinnita
mine nende koha külge, nagu wanasti 
Wenemaal talupojad maa külge kinnitati. 
Aga mina arwan, et seda ettepaneku^ 
tegijagi ometi teadlikult tahtnud ei ole 

— see on waid lihtsameelsuse pärast 
nõnda wälja kukkunud. Minu arusaa
mise järele seisab wäljaspool kahtlust 
see moment — ühel ja samal teenistus
kohal teenimine tuleb wälja jätta. See, 
kus kohal ametnik teeninud, ei tarwitse 
takistuseks olla talle teenistuskestus-
lisatasu andmises. Samuti arwan mina, 
et kui üks riigiteenija wahepeal on saa
nud ametikõrgenduse, seegi ei tarwitse 
temalt õigust wõtta teenistuskestus-lisa-
tasu saamises. Kõige öeldu põhjal oleks 
palju õnnelikum seda parandust wastu 
wõtta järgmisel kujul: „§ 15-a. Riigitee
nija! on õigus saada teenistuskestus-liisa-
tasu järgmiselt: 

pärast 4-aastast teenistust 10%; pä
rast 8-aastast teenistust 15% ja pärast 
12-aastast teenistust 25% aastasest palga
määrast. 

M ä r k u s : (endine)." 
Ma wõtsin aluseks 4 aastat, wälja 

minnes meil olewast pretsedendist õpe
tajate suhtes. (W. L i n n a m ä g i , krst.: 
M i l l e g a on s e e 4 a a s t a t r o h 
ke mi p õ h j e n d a t u d k u i 5 a a s 
t a t ? ) Seal on 4 aastat see algmiinimum, 
millest wälja minnes õpetajatele teenis-
tuskestus-lisatasu määratakse. Sellepä
rast oleks otstarbekohane wälja minna 
ühtlasest põhimõttest. Härra aruandja 
on katsunud wastu waielda sellele pa
ragrahwia üldse, ükskõik millisel ku
jul seda käesolewasse seadusesse sisse 
wiia tahetakse. Tema arwates ei oleks 
selle paragrahwi koht koguni rnitte käes
olewas seaduses. Teatud määral wõiks 
see põhjendus mõõduandew olla, aga 
ometi mitte sedawõrd, et see parandus 
riigiteenistusseadusesse üldse ei sünniks. 
See seadus ei kaotaks mitte midagi, kui 
riigiteenijate teenistuskestus-lisatasu 
fikseeritaks käesolewas seaduses. Et see 
seaduse konstruktsioonilt lausa wastu-
wõtmatuks, wõimatuks teeks, seda ei 
ole härra arnandjagi seletada söandanud. 

J. Luur (krst.): Austatud Riigikogu 
liikmed! Ka mind ei rahuldanud härra 
aruandja wastuseletused neile wäidetele, 
mida ma siin ette kandsin juba möödu
nud koosolekul riigiteenijate palgamäära 
kõrgendamise suhtes. Midagi tõsist ei 
ole härra aruandja poolt ette toodud, mis 
minu wäited wõiks ümber lükata. Siin 
oli härra aruandja toonitanud, et niisu
guse ettepaneku wastuwõtmiseks pole 
riigiteenistusseaduses mitte õige koht, 
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tema koht olla palgaseaduses. Mina aga 
arwan, et palgaseaduses räägitakse pal-
ganormidest, mida maksetakse riigiteeni-
jateie, siin aga — riigiteenistusseaduses 
— on tegemist nende õigustega, mis riigi-
teenijatel olemas, ja juba sellepärast ma 
katsusin põhjendada neid aluseid, mis
pärast riigiteenijad peaksid palgakõr
gendust saama. Ma näitasin juba ära, et 
meil neid kohti teenistusalal mitte nii
palju ei ole, et riigiteenijad wõiksid järk
järgult oma teenistusalal tõusta ja selle
pärast siis ka palganormide kõrgendust 
saada. Kui see weel wõimalik oli sel 
ajal, kui Eesti riik loodi, siis igatahes 
nüüd on see palju wähem wõimalik. Riik 
peaks oma kohusetruule teenijale tingi
mata palgakõrgendust andma. Möödu
nud korral põhjendasin kõike seda pike
malt ja laiemalt ja ei hakka oma mõtteid 
enam kordama. 

Härra Gustawson'ile oli arusaamatu 
mõte „laitmata", nimelt, mis tähendab 
palgakõrgendust anda neile, kes lait
mata on teeninud. Mina mõtlen, et see 
mõiste peaks olema arusaadaw. Asja
lugu on selles, et raske oleks palgakõr
gendust määrata ametnikkudele, kes on 
segatud mingisugusesse kuriteosse tee
nistuse alal jne. (L. J o h a n s o n , sd.: 
K a s t a p e e t a k s e s i i s a m e t i s 
w õ i l a s t a k s e l a h t i . ) See küsimus 
on jällegi iseküsimus. Mina mõtlen, et 
meie wõiksime ülemust ikka niipalju usal
dada, et ta igast tühjast küsimusest ei 
hakka tegema niisugust alust, et riigi
teenijate ei saa palgakõrgendust maksta. 
Mina mõtlen, et selle mõiste „laitmata" 
all tuleb mõista ikkagi niisugust teenis
tust, kus riigiteenija niiöelda ei ole mää
ritud kuriteoga, mis käiks tema ameti
kohustuste täitmise wastu. 

Edasi, härra Qustawson tähendas pä
ris õieti, et kui õpetajad saawad iga 4 
aasta järele palgakõrgendust, miks siis 
teistele riigiteenijatele ei anta lisatasu. 
Selles mõttes ühinen mina täiesti härra 
Gustawson'i arwamisega, sellepärast, et 
härra Gustawson toetab minu ettepane
kut, ainult aastate suhtes lähewad minu ja 
härra GustawsonM ettepanekud lahku. 
Minu põhimõte ja härra Gustawson'i 
põhimõte jääwad sarnasteks. 

Mina pole kunagi seda toonitanud, et 
meie riigiteenija peab jääma ühele ja sa
male kohale, ja et ainult sellel tingimi
sel tuleb talle palgakõrgendust anda, kui 
ta kõige aja ühel ja samal kohal teenib, ja 

kui ta peaiks kõrgemale kohale wiidama, et 
• siis tema sellest palgatõstmisest ilma 
jääb. Seda pole mina kunagi öelnud. 
Minu ettepanek on selles mõttes tehtud, 
et siin on ainult aastate arw tähtis: 5, 
10 ja 15, ja sugugi pole tarwis arwesse 
wõtta, kas ametnik on saanud ameti 
kõrgendust wõi mitte, igatahes tuleks te
male teatud ajajärkude järele palka 
tõsta. See oli minu ettepanek ja mingi
sugusest riigiteenijate naelutamisest ühele 
kohale, nagu see Wenemaal olla olnud, 
ei wõi juttugi olla, niisugust ettepanekut 
ei ole ma teinud. 

Kokku wõttes toetan oma ettepa
nekut. 

L. J o h a n s o n (sd.): Neil põhjustel, 
mille peale eelkõneleja, härra aruandja 
ja härra Gustawson tähendasid, teen 
mina ettepaneku, wälja jätta härra Luur'i 
poolt esitatud paragrahwis sarnasel pu
hul, kui see wastu peaks wõetama, esi
teks sõna „laitmata", ja teiseks wälja 
jätta „ühe ja sama 'koha peal olles." Seda 
põhjendada nii ei saa, nagu härra Luur 
tegi, sest kui üks ametnik on kuritarwi-
tustesse segatud, siis wabastatakse tema 
ametist. Laitus wõib, aga tulla ametnikule 
õige wäiksel põhjusel ja pika teenistus
aja jooksul wõiwad wähemad eksitused 
wäga wöimalikud olla. See oleks liig 
wäike takistus lisapalga saamises. Teame, 
et palgaastmed el ole mitte suurte wahe-
dega. Seal on ainult mõned tuhanded 
wahet. Kui keegi on ühe koha peal tee
ninud wiis aastat, siis härra Luur'i ette
paneku järele oleks tal wõimalus saada 
5—15% palgakõrgendust, aga kui ta on 
edasi jõudnud, siis ei ole tal mitte seda 
wõimalust. 

Igatahes tuleks teenistusaastaid igal 
puhul arwesse wõtta ja teatud protsen
dilist palgakõrgendust anda. 

J u h a t a j a K. W i r m a : Lõpusõna 
on aruandjal. 

A r u a n d j a J. H o l b e r g : Minul 
oleks neile eelpool ettetoodud motiiwidele 
järgmist juurde lisada: mõlemad paran
dused, härra Luur'i, kui ka härra Gus-
tawson'i omad, käiwad mõlema liigi 
riigiteenistuses seiswate isikute kohta, 
see tähendab, niihästi ametnikkude, kui 
ka wabapalgaliste kohta. Minul oleks 
juhus meelde tuletada, et üldse palgakü-
simust wabapalgaliste kohta see seadus 
sugugi ei reguleeri. See küsimus on 
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riigi, kui ühe poole ja riigiteenija — 
wabapalgalise enese wahel kokku lep
pida. Wõib kindlasti oletada, et tihtilugu 
tarwidus wõib iga aasta järele tekkida 
palka kõrgendada. (0. Q u s t a w s o n, 
is.: K u s ü l e m u s s a a b p a l k a 
t õ s t a ? ) Wabapalgaline saab ju palka 
waba kokkuleppe alusel. (O. G u s t a w -
s o n, is.: T e e n i s t u s l e p i n g u t t e 
he s on o m e t i p a l k e t t e n ä h t u d ! ) 
Mina ütlen, et wõib olla, et ülemus otsus
tab, et ametnikule on tarwis mitte nelja 
aasta pärast, waid wõib olla, H aasta 
pärast palka kõrgendada ja wõib olla, 
ei ole talle tarwis mitte 10% juurde li
sada, waid pool palka sel juhtumisel, kui 
wäikese palgaga wõeti ametnik ametisse, 
ja kui tema tööwõime on seda wäärt. 

Siis olgu weel öeldud, et need mõle
mad ettepanekud jätawad selle teenis-
tustasu mõiste segaseks, ei ole kindlasti 
ära öeldud, mis on see alus, mille põh
jal 10% wälja arwatakse. (W a h e l -
Ii ü ü e p a h e m a l t p o o l t.) On mitme
sugused tasud olemas, niihästi natuuras, 
warustuses, korteris, waimustuses, kui ka 
küttes, kuid see parandus jätab kõik need 
küsimused lahtiseks. (W. L i n n a r a ä g i, 
krst.: L u g e g e l ä b i . — 0 . G u s t a w -
s o n, is.: S e a l on p a l j u ö e l d u d . ) 
Kellele palju öeldud, kellele wähe. (0. 
G u s t a w s o n, is.: S u u r e p ä r a l i n e . ) 

J u h a t a j a K. W i r m a (helistab): 
Palun rahu. 

A r u a n d j a J. H o i b e r g : Mina 
julgeksin weel öelda, et kooliõpetajate 
asjus on see küsimus palgaseadusega la
hendatud. Nii et mina ja kommisjon ei 
ole sugugi põhimõttelikult seda küsimust 
eitanud, aga täiesti õige on, et neid kü
simusi ei wõi siia sisse põimida. Juba 
ettepanekud iseenesest näitawad, kuidas 
selle ettepanekutegijad neid küsimusi 
on wõtnud, nemad ei ole seda mitte, tõ
siselt wõtnud. Ja weel üks külg on 
ülestõstetud küsimusel. Kui on ettepa
nek tehtud, mis nõuab rahalisi wäljami-
nekuid, siis oleks wäga tarwilik, et ette-
panekuitegijad ka näitaksid, kui suured 
on rahalised kulud, kuipalju see kodanik
kudele uusi kohustusi peale paneb. See 
külg on aga täiesti tähele panemata jäe
tud. (A. J õ e ä ä r , sd.: M i n a t a h a k 
s i n t e a d a. k u i p a 1 j u t e r w e s e e 
s e a d u s m a k s m a l ä h e b ? ) See sea
dus ei puuduta mitte rahalist külge, sel
lega Teie eksite, härra Jõeäär. (L. J u 

l ian s o n, sd,: A g a k o l m e k u u l i 
s e d t a s u d ? ) Kolmekuulised tasud on 
nähtud ette ainult sel puhul, kui koos
seise wähendatakse, nii et need ei ole 
mitte regulaarsed, waid erakorralised 
wäljaminekud. Kõigil eelpooltooduid põh
justel ei saa nende parandustega kuidagi 
wiisi kommisjoni nimel ühineda ja lep
pida sellega, et nad käesolewasse seadu
sesse wõeraks. Teine küsimus on, kui 
nad õigel ajal ja õigel kohal tehtaks. 

J u h a t a j a K. W i r m a : Rkl. Gus-
tawson'i poolt on ettepanek tehtud rkl. 
Luur'i poolt esitatud ja aruandja poolt 
ettekantud § 15-a sisu wõtta järgmisel 
kujul wastu: ,,Riigiteenijail on õigus 
saada teenistuskestus-lisatasu järgmiselt: 
pärast 4-aastast teenistust 10%, pärast 
8-aastast teenistust 15% ja pärast 12-aas-
tast teenistust 25% aastasest palgamää
rast." Ühtlasi jääb märkus samasugusel 
kujul, nagu rkl. Luur'i poolt ette pandud. 

Rkl. Johanson'i poolt on ettepanek 
tehtud, jätta wälja sõna „laitmata" ja 
teine ettepanek — wälja jätta sõnad 
,,ühe ja sama koha peäl olles." 

Mina kawatsen hääletamisele panna 
kõigepealt rkl. GustawsoiTi parandus
ettepaneku. Kui see peaks wastu wõe
tama, siis langeb ära rkl. JoharisoiVi pa-
randus-ettepanek. ( H ä ä l e t a t a k s e . ) 
Rkl. Gustawson'i ettepaneku poolt on 
antud 24 häält, wastu 31 häält, s e e g a 
on e t t e p a n e k t a g a s i l ü k a t u d . 

Hääletamisele tuleb rkl. Johansoni 
ettepanek — wälja jätta rkl. Luur'i poolt 
esitatud redaktsioonis sõna „laitmata." 
( H ä ä l e t a t a k s e . ) N ä h t a w a e n a 
m u s e g a on r k l . J o h a n s o n ' i 
e t t e p a n e k t a g a s i l ü k a t u d . 

Hääletamisele tuleb rkl. Johansoni 
ettepanek — wälja jätta sõnad ,,ühe ja 
sama koha peäl olles." ( H ä ä l e t a 
t a k s e . ) N ä h t a w a e n a m u s e g a on 
e t t e p a n e k t a g a s i l ü k a t u d . 

Hääletamisele tuleb rkl. Luur'i poolt 
esitatud redaktsioon parandamata ku
jul. ( H ä ä l e t a t a k s e . ) Rkl. Luur'i 
poolt esitatud paragrahwi poolt on an
tud 17 häält, wastu 27 häält, s e e g a on 
P a r a g r a h w t a g a s i l ü k a t u d . 

A r u a n d j a J. H o l b e r g k a n 
n a b e t t e j a e r a l d i h ä ä1e t a i n i -
s e'l w õ e t a k s e w a s t u n ä h t a w a 
e n a m u s e g a §§ 16—18. 
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§ 16. Rahatasu maksetakse üks kord 
kuus wõi poole kuu wiisi. 

Erandid on ette nähtud eriteenistus-
seadustes. 

Tasumaksmise korra ja tähtajad mää
rab kindlaks Wabariigi Walitsus. 

§ 17. Reserwi ülewiidud ametnikud 
saawad endisest teenistuskohast 3 kuu 
jooksul edasi täie teenistustasu, wälja ar
watud warustuse tasu, järgmise kolme 
kuu jooksul pool rahatasu ja wabasta-
takse peale selle lõpulikult riigiteenistu
sest, kui neile selle aja jooksul uut kohta 
leitud pole; reserwi nimekirja wõiwad 
nad aga oma soowil edasi jääda. 

Wälismail teenistuses olewate amet
nikkude reserwitasu määraks wõetakse 
wastawa ametastme teenistustasu määr 
siseriigis. Wastawa ametastme määrab 
kindlaks Wabariigi Walitsus, 

§ 18. Kui reserwisolija ametnik kol
mandat temale pakutud kohta wastu ei 
wõta, mis teenistustasu suhtes mitte alla 
kahe astme tema sennisest kohast mada
lamal ei seisa, siis kaotab ta eelmises pa-
rgrahwis tähendatud tasu edasisaamise 
õiguse. 

A r u a n d j a J. H o l b e r g (loeb): 
§ 19. Käesolewa seaduse § 40 põhjal 

teenistusest ajutiselt tagandatud ametni
kud, samuti ka wahiallawõetud ametni
kud, kui wahiallawõtmise tagajärjeks ei 
ole teenistusest tagandamine, saawad ra
hatasu teenistusest äraoleku aja eest poo
les suuruses. 

O. G u s t a w s o n (is.): Ma teen et
tepaneku selle paragrahwi wiimases reas 
wõtta sõna „ pooles" asemel sõna „täies". 
Paranduse mõte on see, et ametnik, kes 
ajutiselt ametist tagandatud oli, kes aga 
kohtu poolt õigeks mõisteti, wõiks oma 
teenistustasu täies suuruses kätte saada, 
kui kohtuprotsess läbi. Kui ma ei eksi, nägi 
Wene teenistusseadus sarnastel juhtu
mistel ette tasnmaksmist mitte pooles, 
waid täies määras. Minu arusaamise jä
rele peab see nii olemagi. Sest taganda
tud ametnik on kannatanud nii kui nii 
selle tagajärjel, et tema ametist wabas
tas. Kui kohus ta lõpulks õigeks on 
mõistnud, siis näitab see, et taganda
mise põhjus ei olnud küllaldane. Amet
nik on teatud aja ilmsüütult kannatanud. 
Selle seadusega tahetakse seda ilmsüü
tult kannatanud ametnikku weel sellega 
trahwida, et talle selle aja eest makse

takse pool palka. (J. J a a k s o n , rhw.: 
L i h t k o d a n i k i s t u b t i h t i a a s 
t a t e - k a u p a k i n n i i l m s ü ü t u l t , 
j a k e e g i ei m a k s a t a l l e s e l l e 
e e s t . ) Jah, härra Jaakson, see on tõsi, 
et meil tihti niiwiisi sünnib. Kodanikud 
istuwad aastate-kaupa kinni. Pärast 
mõistetakse nad kohtu poolt õigeks, ilma 
et neil mingisugust õigust oleks ilmsüü
tult kantud kannatuste eest tasu nõuda. 
See on nii, aga ega sellepärast sarnane 
kord normaalne ei ole. ( A r u a n d j a J. 
H o l b e r g : A g a k u i t a i n i m e s e 
ä r a t a p a b ! ) Ma ei tea, missugusest 
juhtumisest Teie kõnelete. Ma arwan, 
kui kohus on õigeksmõistwa otsuse tei
nud, siis see ametnik oma ametkohale ta
gasi tuleb. Ja need motiiwid, mis koh
tul tema õigeksmõistmiseks mõõduand-
wad olid, on ometi mõõduandwad sel
lekski, et ta oma palga täies suuruses 
kätte saab. 

J. L u u r (krst.): Ka mina tahan pa-
randus-ettepaneku teha § 19-da juurde. 
Märra Gustawson on juba teinud samasi
sulise parandus-ettepaneku, millega mina 
kawatsen esineda, kuid minu parandus 
räägib sellest, et siin peab kohtuotsusega 
tegemist olema, enne kui palk täies suu
ruses wälja maksta, pealegi määrab minu 
parandus, et peab ootama, kunni kohtu
otsus jõusse astub. Siis alles tuleb wälja 
maksta kõik see palk, mis tal selle aja 
eest õigus saada, mil ta teenistuses ei ol
nud. Nii on minu parandus-ettepanek re-
daktsiooniliselt selgem, sest siin on tege
mist kohtuotsusega. 

J u h a t a j a K. W i r m a : Lõpusõna 
on aruandjal. 

A r u a n d j a J. H o l b e r g : Pean 
tähendama, et härra Luur'i poolt tehtud 
ettepanek on wäga raskelt redigeeritud, 
nii et kuidagi selgitada ei saa, mida õieti 
öelda tahetakse. Siin räägitakse mingi
suguse otsuse jõusseastumisest, aga mis
sugune see otsus on, seda ei ole öeldud. 
Üldse oleks mul siin öelda, et see küsi
mus oli niihästi alamkommisjonis kui ka 
kommisjonis kaalumisel, ja seal tuldi ar
wamisele, et ametnik, kelle tegewuses on 
kuritöö tundemärgid ja nii rasked, et 
teda ei wõi ametis pidada, waid tagan
dada tuleb, siis ei ole ka mingisugust 
alust temale palka maksta täiel määral. 
(E. W e b e r m a n, rhwsw.: J a k u i 
t e m a õ i g e k s m õ i s t e t a k s e ? ) Kui 
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tema õigeks mõistetakse? Härra Jaak
son, kommisjoni esimees, on wäga õieti 
tähendanud, et palju kodanikua õigeks 
mõistetakse. Kui tahetakse aga wastutasu 
anda selle eest, et teatud ametnik kohtu 
wea eest kinni istunud ja ilma palgata ol
nud, siis arwan mina, et seda küsimust 
tuleks teiste seadustega lahendada, aga 
mitte käesolewa seadusega. Nii oleks 
õige, otstarbekohane ja tarwilik, et tasu-
määramise küsimus ilmsüüta kinniistuja-
tele ja ametisttagandatud ametnikkudele 
eriseaduses fikseeritaks ühel alusel kõigi 
kodanikkudega, kes kohtu wea all kan
natanud. ( W a h e l h ü ü e k e s k e l t : 
S i i s o l e k s s e e k a h e k o r d n e k a 
r i s t u s ! ) Kahekordne karistus? Ei, 
mitte sugugi! Teenistustastt antakse ju 
selle eest, et ametnik ametis käib ja tööd 
teeb, kui ta aga tööd ei tee, ei ole tal ka 
mingit õigust tasu saada. ( W a h e l 
h ü ü e k e s k e l t : A g a h a i g u s e 
k o r r a l ? ) Haigus, see on hoopis teine 
asi. Haigus ei ripu ametnikust ja haiguse 
eest maksetakse tasu teatud määral. See 
seadus ei luba ka haiguse puhul piira
mata aja eest palka maksta, waid seda 
tasu maksetakse ainult lühikese aja eest. 
(A. J õ e ä ä r , sd.: A g a k u i i l m a p õ h 
j u s e t a k i n n i p e e t a k s e ? ) Härra 
Jõeäär, Teie olete ka adwokaat ja rää
gite niisuguseid asju, mida kuidagi wiisi 
ei saa aktsepteerida. 

Kõigil neil ettetoodud põhjustel ei 
saa tehtud parandustega ühineda kom
misjoni nimel. 

J u h a t a j a K. W i r m a: Rkl. Gus-
tawson'i poolt on ettepanek tehtud, wii
mases reas sõna „ pooles" asemele wõtta 
,,täies". Rkl. Luur'i poolt on ettepanek 
tehtud § 19 juurde lõpus juurde lisada: 
«Juhtumistel, kui ametnik kohtu poolt õi
geks mõistetakse, maksetakse tasu ter
wes suuruses wälja pärast otsuse jõus-
seastumist." 

Hääletamise motiiwide kohta on sõna 
rkl. Linnamäg'il. . 

W. L i n n a m ä g i (krst.): Minu ar
wates on see parandus wastuwõtmise 
wäärt ja nimelt sellepärast, et kui keegi 
ametnik on kinni pandud ja wõib olla 
kaua aega kinni istunud ning pärast kohtu 
poolt õigeks mõistetud, siis on tema mitte 
ainult moraalselt, waid ka materiaalselt 
kahju saanud. Materjaalselt on ta kahju 
saanud selle tõttu, et tema kinni istudes 

on saanud tasu ainult poole kuupalga suu
ruses. 

Õiglus nõuab,, et niisugusele ametni
kule täies määras tasu maksetakse, pä
rast seda kui õigeksmõistmise otsus on 
jõusse astunud; seda hingelist piina, mis 
tema kohtuall olemise ajal läbi kannata
nud, ei suuda muidugi keegi tasuda. 

J u h a t a j a K. W i r m a : Hääleta
misele tuleb kõigepealt rkl. GustawsonM 
ettepanek sõna „pooles" asemel wõtta 
sõna „täies". ( H ä ä l e t a t a k s e . ) N ä h 
t a w a e n a m u s e g a on e t t e p a n e k 
w a s t u w õ e t u d . 

Hääletamisele tuleb rkl. Luur'i ette
panek. ( H ä ä l e t a t a k s e . ) N ä h 
t a w a e n a m u s e g a on e t t e p a n e k 
w a s t u w õ e t u d . ( H ü ü d e d : Ä r a 
l u g e d a ! ) ( H ä ä l e t a t a k s e . ) Ette
paneku poolt on 12 häält, wastu 29 häält, 
— s e e g a on e t t e p a n e k t a g a s i 
1 ü k at u d. 

Hääletamisele tuleb § 19 parandatud 
kujul. ( H ä ä l e t a t a k s e . ) N ä h t a w a 
e n a m u s e g a on § 19 w a s t u w õ e 
t u d . 

A r u a n d j a J. H o l b e r g (loeb): 
§ 20. Teenistustasu saamise õigus lõ

peb tegelikult ametist wabanemise päe
waga, wälja arwatud käesolewa seaduse 
§§ 17 ja 18 ettenähtud juhtumised. Amet
niku teenistusest lahkumise korral ei 
nõuta temalt teenistustasu tagasi päewade 
eest, mis saadud teenistustasu eest tee
nida jäi. 

J, Luur (krst.): Ma teen ettepaneku 
§ 20 juurde wõtta uus lõige: „Wabatee-
nljatele ametist wabastamise korral wõib 
ametikoha ülemus ühekordist tasu mää
rata kunni nende kahekuu.se palga suu
ruses." 

J u h a t a j a K. W i r m a : Lõpusõna 
on aruandjal. 

A r u a n d j a J.* H o l b e r g : Mui 
oleks selle juurde sedasama öelda, et wa-
bateenijate palgaseaduse küsimus ei 
kuulu sugugi selle seaduse alusel regu
leerimisele, waid sünnib kokkuleppe teel. 
(W. L i n n a m ä g i , krst.: W e n e s e a 
d u s e s on.) Meil ei ole Wene seadus 
wastu wõetud. (J. T e m a n t , põl.: 
T e m a on t õ s i n e W e n e m e e s . ) Ma 
ei saa sellega ühineda. 

http://kahekuu.se
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J u h a t a j a K. W i r m a : Rkl. Luur'i 
poolt on tehtud järgmine ettepanek: „Pa-
ragrahw 20 juurde lisada uus lõige: 
„Wabateenijatele ametist wabastamise 
korral wõib ametikoha ülemus ühekord
set tasu määrata kunni nende kahekuu
lise * palga suuruses." ( H ä ä l e t a 
t a k s e . ) Poolt on antud 12 häält, wastu 
29 häält, s e e g a on e t t e p a n e k t a 
g a s i lu k a t u d. 

Panen § 20 hääletamisele. ( H ä ä l e 
t a t a k s e . ) N ä h t a w a e n a m u s e g a 
on § 20 w a s t u w õ e t u d. 

Ü 1 d k o • m m i s j o n i a r u a n d j a . J. 
H o l b e r g k a n n a b e t t e j a e r a l d i 
h ä ä l e t a m i s e l w õ e t a k s e w a s t u 
n ä h t a w a e n a m u s e g a §§ 21—25. 

§ 21. Riigiteenija surma korral saa
wad kadunu ülespidamisel olnud pere
konnaliikmed ja ülenewad sugulased 
kolme kuu jooksul tema rahatasu edasi 
ja wõiwad tarwitada sama aja jooksul 
tema teenistuskorterit. 

§ 22. Riigiteenija, keda wabasta-
takse teenistusest parandamata haiguse 
pärast, saab rahatasu kolme kuu jooksul 
peäle wabastamise ja wõib tarwitada 
sama aja jooksul teenistuskorterit. 

§ 23. Riigiteenijatele ja nende pere
konnaliigetele kindlustatakse arstiabi ja 
pension sellekohaste eriseaduste alusel. 

§ 24. Riigiteenijate ümberpaigutamise 
ja teenistussõitude puhul tekkinud 'kulud 
kannab riigikassa sellekohaste erimää
ruste järele. 

§ 25. Riigiteenijate! on õigus iga 
aasta puhkeaega saada: peale üheaas
tase teenistuse — 2 nädalat, peale kahe
aastase teenistuse — üks kuu. Puhke
ajal saab riigiteenija teenistustasu edasi. 

Teenistuse huwides ja riigiteenija 
nõusolekul wõib kahte wäljateenitud 
puhkust ühendada. 

Puhkuse lähem korraldus on wastawa 
asutuse juhataja wõimkonnas. 

Erandid on ette nähtud eriteenistus-
-seadustes. 

Pikemaajalised puhkeajad haiguse wõi 
muudel erakorralistel- wajadustel an
takse: ilma teenistustasuta — kunni 1 
aastani wastawa ministri loaga ja tee-
nistustasuga — kunni 6 kuuni Wabariigi 
Walitsuse otsusel. 

A r u a n d j a J. H o l b e r g (loeb): 

V.. Riigiteenijate kohused. 

§ 26. Riigiteenija on kohustatud riigi 
huwisid kaitsma, täitma kõiki tema tee
nistusse puutuwaid seadusi ja määrusi, 
samuti ka oma ülemuse seaduspäraseid 
käske ja korraldusi, mis antud teenistuse 
alal, ja on oma teenistusalase tegewuse 
seaduslikkuse eest wastutaw. 

Igasugusest käsus leiduwast wast-
olust seadusega wõi seaduspäraste ees
kirjadega peab kasusaaja aja wiitmata 
teatama käsuandjale ülemusele ja niisu
gusest käsust, mis kuritegewuse ettepa
nekut sisaldab, ka järgmisele kõrgemale 
ülemusele. 

O. G u s t a w s o n (is.): Panen ette 
§ 26 teine lõige kustutada. See lõige on 
õige õnnetult redigeeritud. Näiteks kõr-
wallause, „mis kuritegewuse ettepanekut 
sisaldab", ei ole keeleliselt õige ega aru
saadaw. Samuti seab see lõige alamad 
kasusaajad riigiteenijad wäga täbarasse 
seisukorda. Eriti kui arwestada, kuidas 
aruandja teist lõiget komimendeerib oma 
seletuskirjas. Siin tekib wist igal luge
jal tunne: kui seda lõiget iga kasusaaja 
riigiteenija tõesti nii peab täitma, nagu 
seletuskiri nõuab, siis asja kõigetähtsam 
osa — käsutäitmine ära jääma peab. Igale 
riigiteenijale, kes mingi käsu saab, pan
nakse peale kohustus jälgida, kas antaw 
käsk on seaduse piirides, wastawas wor-
mis, kas see käib käsuandja kompetentsi 
jne. Riigiteenija ei saa loomulikult kõiki 
„Riigi Teataja" aastakäike uurima hakata, 
et selgusele jõuda, kas käsk kõigile üles
seatud nõuetele wastab wõi mitte. 

Peale selle jääb selguseta, kas sar
nast käsku täitma peab wõi mitte. Seda 
ei ole siin otsekohe öeldud. § 26 oli Wa
bariigi Walitsuse redaktsioonis õnneli
kum, sest seal oli waid öeldud, et käsud 
peawad olema kooskõlas seaduse eeskir
jadega. Sellest arwati küllalt olewat. 
Sama nõue on käesolewa paragrahwi esi
meses lõikes wähendatud. Nimelt tingi
mus, et iga antaw käsk peab olema sea
duspärane. Mina arwan, et sellest kül
lalt on. Sellepärast wõib käesolewa pa
ragrahwi teise lõike kustutada. 

W. L i n n a m ä g i (krst.): Ka mina 
ei ole käesolewa paragrahwi redaktsioo
niga mitte rahul, ta on tingimata puudu
lik. (L. J o h a n s o n , sd.: I n i m e s e d 
on k a p u u d u l i k u d ! ) Teine lõige üt
leb, et igasugusest käsus leiduwast wast-
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olust seadusega wõi seaduspäraste ees
kirjadega peab kasusaaja aja wiitmata 
teatama käsuandjale ülemusele ja niisu
gusest käsust, mis kuritegewuse ettepa
nekut sisaldab, ka järgmisele kõrgemale 
ülemusele. Muud mitte midagi ei ole öel
dud, kas ta seda käsku täitma peab wõi 
mitte. (L. J o h a n s o n , sd.: Aga p i i 
bel ü t l e b , et i ga k ä s k t u l e b 
t ä i t a ! ) Mina paneksin järgmise re
daktsiooni selle paragrahwi kohta ette: 

„§ 26. Riigiteenija on kohustatud rii
gi huwisid kaitsma, hoolsust ja püüdmist 
teenistuses üles näitama, rahwale tee-
nistusasjades lahkelt wastu tulema, 
tundma ja täitma kõiki tema teenistusesse 
puutuwaid seadusi ja määrusi, samuti ka 
oma ülemuse seaduspäraseid käske ja 
korraldusi, mis antud teenistusajal, ja on 
oma teenistusala tegewuse seaduslikkuse 
eest wastutaw. 

Igasugusest käsus leiduwast wastolust 
seadusega wõi seaduspäraste eeskirja
dega, peab kasusaaja ametnik aja wiit
mata teatama käsuandjale ülemusele, ja 
kui wiimase poolt käsk korratakse, siis 
seda täitma. Saades aga ülemuselt käsu, 
mis awalikult seaduswastane wõi kurite
gewuse ettepanekut sisaldab, peab amet
nik selle täitmise seisma panema ja kä-
suandja ülemusele sellest teatama ning 
järgmisele ülemusele wastawalt ette 
kandma." 

Nimelt on siin rõhutatud seda, et iga 
ametnik peab teadma ja tundma neid sea
dusi ja määrusi, mis tema teenistusse 
puutuwad. Tegelik elu on küllalt näida
nud, et meie ametnikud ei tunne küllalt 
seadusi ega määrusi, waid seda kohust 
peab neile paragrahwide näol silmade 
ette kirjutama, et nad neid tundma õpik
sid. 

Teiseks, mis wäga palju meie amet
nikkude kohta rahwa poolt meelepaha-
awaldamist on leidnud, see on meie amet
nikkude wastutulematus. Nad ei tule 
rahwale küllalt lahkesti wastu. See asi 
peaks paranema, ning sellepärast ei teeks 
paha, kui seaduses wastu wõtaksime 
selle määruse, et nad on kohustatud rah
wale lahkesti wastu tulema. (Aru
a n d j a J. H o l b e r g : Mis see t ä 
h e n d a b , r a h w a l e l a h k e s t i 
w a s t u t u l e m a ? ) See tähendab, 
täitma kõike 'seda, mis rahwas soowib 
ja mis tal õigus nõuda, aga mitte seadus
päraseid palweid tagasi lükkama. 

Pearõhk minu redaktsioonis on see, et 
kui antakse ametnikkudele käskusid, mis 
seadusega kooskõlas ei ole, siis peab 
ametnik sel korral, kui ta aru saab, et 
käsk seadusele wastu käib, sellest käsu
andjale ülemusele teatama, kui aga üle
mus seda käsku kordab, siis täitma, kuna 
wastutus siis tema pealt ära langeb, 
kui aga käsk antakse, mis lausa seaduse-
wastane, siis ei tohi seda ametnik täita, 
kuid küll peab sellest kõrgemale ülemusele 
ette kandma. See oli ka Wene seaduses 
ette nähtud ja minu arwates oleks tarwi
lik seda ka käesolewasse seadusesse 
üles wõtta. Minu ettepanek on — käes
olew paragrahw minu redaktsioonis 
wastu wõtta — sellepärast, et ta selgem 
on, ning täpsemalt ära ütleb, mis ütlema 
peaks. 

A. Re i (sd.): Selle paragrahwi teise 
poole määrused on minu arwates tarwi-
likud. Meie iga neljapäew arutame aru-
pärimisi, milles heidetakse teatawateie 
ametnikkudele seaduse rikkumisi ette. 
Selle paragrahwi teise poole eesmär-
gikski on just hoolitseda selle eest, et sea
duseid wõimalikult täpselt täidetaks. Kui 
ülemus on andnud seadusega mitte koos
kõlas olewa kasu, siis ei pea ametnik 
mitte kui pime sõnakuulelik masin nii
sugust käsku täitma, waid ta kohus on 
ülemuse tähelpanu juhtida selle peale, et 
käsk seaduspärane ei ole. Kahjuks puu
dub selles paragrahwis üks tarwilik osa 
ja nimelt ei ole temas ära näidatud, mis 
tuleks teha siis, kui ametniku ülemus 
oma käsku kordab, seletades et määrus 
on seaduspärane. Sel juhtumisel peaks 
ametnik käsku täitma, kuid seejuures 
oleks loomulik, et alama ametniku pealt 
wastutus selle käsu seaduspärasuse eest 
ära langeb ja teda keegi seaduswastases 
tegewuses süüdistama ei hakka, sest ta 
on oma kohuse täitnud ja käsu seadu
sele mittewastawuse peale tähelpanu 
juhtinud. Kui aga ülemus selle peale 
waatamata käsku kordab, siis on tema 
üksi selle eest wastutaw. Seda määrust 
käesolewas paragrahwis kahjuks sees ei 
ole, ehk küll alamkommisjonis sellest 
wist jutt oli. Minu arwates on see pa
ragrahw praegusel kujul weidi puudulik 
ning tuleks tema kommisjoni tagasi anda. 
Teen ettepaneku § 26 tagasi anda üld-
kommisjoni. 

J u h a t a j a I(. W i r m a : Lõpusõna 
on aruandjal. 
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A r u a n d j a J. H o l b e r g : Ühinen 
rkl. Rei ettepanekuga. 

J u h a t a j a K. W i n n a : Et aru
andja poolt nõutakse § 26 kommisjoni ta
gasiandmist, siis on § 26 seega kommis
joni antud. 

A r u a n d j a J. H o l b e r g k a n n a b 
e t t e ja n ä h t a w a e n a m u s e g a 
w õ e t a k s e w a s t u § 27. 

§ 27. Riigiteenija wõib teenistusest 
puududa ja teenistusse hiljaks jääda ai
nult mõjuwatel põhjustel. Põhjustest, 
mis teenistusse ilmumist takistawad, tu
leb ülemusele aja wiitmata teatada. Tee
nistusest ilima mõjuwa põhjuseta puudu
mise aja eest palka ei makseta. 

A r u a n d j a J. H o l b e r g (loeb): 
§ 28. Teenistusest puudumise, samuti 

ka teenistusse hiljaksjäämise mõjuwateks 
põhjusteks on: 

1) haigus, sõjaline tegewus, tulekahju, 
weeuputus ja raudtee- wõi laewasõidu 
seisak, kui need takistawad teenistusse 
ilmumist; 

2) wahiallolemine; 
3) wanemate, naise wõi laste surm 

wõi raske haigus. 
Erandina wõib ülemus oma äranäge

misel ka muid põhjusi mõjuwaks tunnis
tada. 

Mõjuwa põhjuste kestwuse üle otsus
tab ülemus. 

O. G u s t a w s o n (is.): Käesolewa 
paragrahwi wiimane lõige kõneleb sel
lest, et mõjuwate põhjuste kestuse üle 
otsustab ülemus. Mõjuwate põhjustena 
on ette nähtud kõhn eriliiki, teiste seas 
ka haigus. Sellegi kestuse üle otsusta
mine on antud ülemuse katte. 

Sellele waidlesin ma juba üldkommis-
jonis wastu. Üldkommisjoni enamus aga 
otsustas jätta ülemuse otsustada, kui pi
kalt wiimane riigiteenijat lubab haige 
olla, Üldkommisjonis ei puudutatud 
seda, kuiwõrd mõjuwalt peab ülemus 
wastawat arstitunnistust arwesse wõtma. 
Küll aga rõhutas., kui ma ei eksi, wist 
härra Einbund, et arstitunnistus ei olla 
haiguse kestuse ja haiguse iseloomu ära
määramiseks mitte nii kaaluw, kui üle
muse äranägemine. Ma julgen siiski tei
siti arwata. Kui üldse keegi isik küllalt 
kompetentne on haiguse üle otsustama, 
siis küll eelkõige arst. Siin peab olema 
arstitunnistus absoluutne tõendus. On 

arst kellegi riigiteenija kohta tunnistuse 
wälja andnud, et tema nii ja nii palju 
päewi, nii ja niisuguse haiguse tagajärjel 
puudunud, siis ei ole mingit tarwet anda 
ülemuse kätte tagantjärele otsustada, kas 
arstitunnistus usaldataw wõi mitte. Mulle 
tuleb meelde, kuidas talitati põllutöömi
nisteeriumi ametnik Warjun'iga käes
olewal suwel. Warjun soetas endale 
dr. Luiga, dr. Puusepp'a ja weel ühe kol
manda närwihaiguste arsti tunnistuse. 
Need kõik tõendasid üksmeelselt, et War
jun põeb neurasteenijat ja wajab kolme
kuulist puhkust. Selle peale waatamata on 
metsade peawalitsuse juhataja ametniku, 
kelle 'kohta kolm arsti tõendawad, et ta 
kolmekuulist puhkust wajab, päewa 
pealt lahti lasknud. Härra Roosen on tä
hendanud, — haigus olla lihtsalt otsitud 
põhjus ja muud midagi. Mina arwan, et 
kui niisuguseid juhtumisi ette on tulnud, 
siis peaks see meid manitsema ettewaa
tusele. Ülemuse otsustada wõiks jätta 
kõik teised juhtumised, peale haiguse. 
( W a h e l h ü ü e M. J u h k a m'i töer. 
p o o l t.) Härra Juhkam, kui Teie arste 
alla ja ennast üle hindate, siis wõite ju 
enese kohta nii heäl arwamisel olla. 
Kuid mina usaldan siiski arsti rohkem 
kui Teid. Öeldu põhjal panen ma ette 
§ 28-da wiimane lõige redigeerida järg
miselt: „Haiguse pärast puudumise kes
tus konstateeritakse wastawa usaldus
arst! tunnistuse põhjal, teiste mõjuwate 
põhjuste kestuse üle otsustab ülemus." 

Arwan, et see parandus ei tohiks 
tõesti mittewastuwõetaw olla. Ükski ei 
tule ju tunnistama, et usaldusarst! tun
nistus usaldataw ei ole. Praegu on tege
lik kord sarnane, et kui ametasutuses 
ametnik puudunud haiguse pärast, siis 
esitab ta puudumise kohta arstitunnis-
tuse ja sellest on küllalt. Niisama kui on 
puudunud Riigikogu liige Riigikogu koos
olekult haiguse pärast, siis ei küsita ku
nagi, kas arstitunnistus on usaldataw wõi 
mitte, waid on küllalt, kui Riigikogu 
liige arstitunnistuse ette paneb. Ja kel
lelgi ei arwata sel korral palgast wasta
wat osa maha. Mikspärast peaksime 
meie sellele makswale korrale risti wastu 
minnes seadma üles nõude, et ülemus 
olgu see a ja o, kes otsustab, kas amet
nik oli haige wõi mitte. Sarnasel kor
ral kujuneb otsustamine mitte ametniku 
tõelise haiguse järele, waid selle järele, 
kas teatud riigiteenija nägu ülemusele 
meeldib wõi mitte. 
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J u h a t a j a K. W i r n a : Lõpusõna 
on aruandjal. 

A r u a n d j a J. H o l b e r g : Härra 
Gustawson on ühe mõjuwa momendi 
täiesti ära unustanud ja nimelt, et arsti-
tunnistus iseenesest mingisugust wabas-
tust teenistusest ei anna, waid seda ot
sustab ülemus. Ülemuse otsusel wabas-
tatakse ametnik, ja arst ei olegi muud mi
dagi kui ekspert. Ülemus wõib eksperti 
arwesse wõtta, wõib seda ka tegemata 
jätta. (0. ü u s t a w s o n , is.: S e e s e e 
on!) Aga teisiti ei saagi olla. Kui amet
niku üle kaks meelewalda paneme, siis 
wõib niisugune seisukord tekkida, et iga 
arst wõib ülemuse otsuse wastu amet
niku haigeks tunnistada, ja nii wõiwad 
arstliku ettekirjutuse järele terwe amet
konna ametnikud korraga haigeks jääda. 
Sarnast seisukorda ei wõi aga lubada, 
sest ülemus peab töö eest wastutust 
kandma. Ma ei tea, kuipalju näide, mis 
härra Gustawson ette tõi, tõele wastab, 
kuid mele teame aga wäga hästi, et 
arste on, kes inimesele näkku waatawad 
ja silmade all muste ringe leides tunnis
tawad, et teenistusse minna ei wõi, waid 
peab waba olema ja puhkama nii ja nii 
mitu päewa. Kuid missugustel põhjustel 
ja kuidas need mustad ringid tekkinud 
on, jäetakse kõrwale. 

Arwan, et siin peab ülemusele jäe
tama wõim puudumiste kestuse üle ot
sustada. Pean tähendama, et meil on 
tihti kaebtusi olnud arstlikkude ettekir
jutuste kohta ja on arstliku abiandmise 
peale minewaid kulusid iga kord riigi 
eelarwe arutamisel käsitatud ja iga kord 
on etteheiteid tehtud. Arwan, ei ole su
gugi ülearune, kui haiguse kestuse üle 
otsustamine jääks ülemusele. Juriidili
selt ei saa ette kujutada, et ühel wastuta-
mata isikul õigus on antud otsuseid teha. 
(O. G u s t a w s o n , is.: On u s a l d u s 
a r s t ! ) Aga usaldusarsti ei ole iga amet-
asutuse juures ja wäiksemates linnades 
ei ole usaldusarsti üldse. (0 . G u s t a w -
s on, is.: I g a l p o o l p e a b u s a l d u s 
a r s t o l e m a . I g a r i i g i t e e n i ja 
k ä i b a r s t i a b i a l l a ! ) 

Kõigil neil põhjustel ei saa kuidagi 
härra Gustawson'i ettepaneku poolt olla. 

J u h a t a j a K. W i r m a: Rkl. Gus
tawson'! poolt on ettepanek tehtud, § 28 
wiimane lõige redigeerida järgmiselt: 
„Haiguse pärast puudumise kestus kons

tateeritakse wastawa usaldusarsti tun
nistuse põhjal, teiste mõjuwate põhjuste 
kestuse üle otsustab ülemus." ( H ä ä l e 
t a t a k s e . ) Ettepaneku poolt on 25 
häält, wastu 22. ( H ü ü d e d : S e d e l i 
t e g a h ä ä l e t a d a ! ) Palun sedelid 
wälja jagada. ( H ä ä l e t a t a k s e . ) Poolt 
on 32 häält, wastu 28, s e e g a on e t 
t e p a n e k w a s t u w õ e t u d . Hääleta
misele tuleb § 28 parandatud kujul. 
( H ä ä l e t a t a k s e.) N ä h t a w a e n a 
m u s e g a on § 28 w a s t u w õ e t u d . 

Kuulutan weerandtunnilise waheaja. 
Waheaeg algab kell 7.10 min. õht. 
Pärast waheaega jätkub koosolek kell 

7.35 min. 

Koosolekut juhatab abiesimees L. 
Raudkepp. 

Sekretääri kohal abisekretäär O. Kös
ter. 

J u h a t a j a L. R a u d k e p p : Riigi
kogu töö kestab edasi. 

A r u a n d j a J. H o l b e r g (loeb): 
§ 29. Mõjuwatel põhjustel ametist-

puudumise korral maksetakse palka ai
nult 2 kuu jooksul. Üle 2 kuu puuduja 
ametnik arwatakse ametnikkude reserwi 
ilma palgata. 

W. L i n n a m ä g i (krst.): Mina ei 
saa mitte selle paragrahwiga nõus olla. 
Mõjuwatel põhjustel ametistpuudumise 
korral makstakse palka ainult kahe kuu 
jooksul, mõjuw põhjus on aga haigus, tä
hendab haiguse puhul wõib ametnikule 
palka maksta ainult 2 kuu jooksul ja pä
rast peab tema lahkuma teenistusest, 
peab minema reserwi. (0. G u s t a w 
son , is.: K a s i l m a p a l g a t a r e 
s e r w i ? ) No jah, ilma palgata reserwi, 
tähendab, ta kaotab koha ja palka ka ei 
saa. See on liig drakooniline abinõu hai
guse juhtumise juures ja me iie haiguse 
abiandmise korraldused ametnikkudele 
näewad ka teist ette, seal on wististi wõi
malik nelja kunni kuue kuu jooksul palka 
saada, ning haigekassade korraldused lu
bawad haigekassa liikmetele palka 
maksta isegi poole aasta jooksul. Selle 
järele otsustades oleksid siis ametnikud 
wõrreldes teistega, kõigewiletsamasse 
seisukorda asetatud, nad saaksid palka 
ainult kahe kuu jooksul ja pärast seda 
kaotaksid koha ja palga. Endine Wene 
seadus nägi ette, et ametnik wõis hai-

55 
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guse juhtumisel nelja kuu jooksul palka 
saada wõi mõnel juhtumisel isegi aasta 
jooksul. Ma mingisugust parandust te
gema ei hakka, paneksin ainult ette seda 
paragrahwi kommisjoni tagasi anda, et 
seal kaalumisele wõtta, kas pole wõima
lik sellele paragrahwia mingisugust teist 
redaktsiooni leida, mis ütleks, et haiguse 
juhtumisel on ametnikul õigus pikemat 
aega tasu saada enne, kui neid reserwi 
aetakse. 

O. G u s t a w s o n (is): Ma toetan 
rkl. Linnamägi ettepanekut, käesolew pa-
ragrahw kommisjoni tagasi anda. Käes
olew paragrahw tahab asetada haiged 
ametnikud halwemasse seisukorda kui 
terwed, — muidu maksab aga meil wastu-
pidine kord. Näiteks: kui üks ametkoht 
ära kaotatakse, arwatakse selle kohapeal 
teeniw terwe ametnik reserwi ja reser-
wis saab tema esimese kuu jooksul täie 
palga, järgmise kolme kuu jooksul poole 
palka. Haige ametnik läheb reserwi —, 
ilma palgata. ( A r u a n d j a J. H o l 
b e r g : A g a p e n s i o n i s e a d u s e 
p õ h j a l s a a b t a e d a s i.) Siis tuleks 
aga igal tingimisel selgitada, mis siin siis 
lõpulikult maksab. Pensioniseadus seab 
üles ühed, käesolew seadus aga teised 
määrad — ma ei tea, milliste määrade 
alusel talitada mõeldakse. 

Peale selle on aga liugu nii, et pikemat 
puhkusaega saab määrata käesolewa sea
duse § 25 põhjal ainult Wabariigi Walit
suse otsuse järele. Ütleme, ühes maa
konna kõrwalises nurgas on keegi met-
saametnik haigeks jäänud. Teade tema 
haigeksjäämisest läheb wastawate maa-
konnaametnikkude kaudu metsade pea-
walitsussc, sealt põllutööministrile ja al
les wiimase kaudu kaalumiseks Waba
riigi Walitsusele. See kõik wõtab roh
kesti aega. Ja kui nüüd pealegi juhtub 
olema suweaeg, kus Wabariigi Walitsuse 
koosolekuid mitte nii tihti ei peeta, siis on 
päris kindel, et ükskord, kui see teada
anne ametniku haigusest lõpuks Waba
riigi Walitsuseni jõuab, on kaks kuud 
ammugi möödas, ja ametnik on wahepeal 
automaatselt oma koha juba kaotanud. 
See ametnik ei tarwitsenud aga sugugi 
olla parandamata' haige. Ta oleks wäga 
hästi wõinud teatud aja pärast uuesti oma 
ametikohuste täitmisele asuda. ( W a 
li e 1 h ü ü e a r u a n d j a J. H o 1 b e r g'i 
p o o l t.) Ma arwan, kui see ametnik 
näiteks kolme kuu pärast terweks saab 

ja oma ametikohuste täitmisele asuda ta
haks, siis ta seda enam teha el saa, sest 
ta on wahepeal juba reserwi määratud. 
Seal peab ta wõib olla aasta wõi kaks — 
kolmgi ootama, enne kui ta jälile oma 
ametkohale tagasi saab. Sarnane kord 
ei ole wastuwõetaw. 

Peale selle tuleks selgitada käesolewa 
seaduse ja meil praegu makswate mää
ruste wahekord. Härra Linnamägi tä
hendas wäga õieti, et praeguniakswad 
ajutised kodukorra määrused ametnik
kude ja tööliste kindlustamise kohta hai
guse puhul 6. weebruarist 1920. a. ette 
näewad korra, mille järele parandatawa 
haiguse puhul haigele abi antakse kuue 
kuu jooksul. Käesolewas seaduses ei ole 
öeldud, et see punkt 6. weebruari 1920. a. 
määrustes oma makswuse kaotab, tähen
dab: tegelikult tuleks siis käia ühelt 
poolt nende määruste järele, teiselt poolt 
aga käesolewa paragrahwi järjele, mis 
käib risti wastu tähendatud määrustele. 
( A r u a n d j a J. H o l b e r g : S e e e i 
t ä h e n d a m i d a g i . ) Kellele 'tähendab, 
kellele mitte. Ent ma arwan, et peaks 
olema rohkem neid, kellele ta siiski mi
dagi; tähendab. (Aru an d j a J. H o l 
b e r g : S e e s e a d u s m u u d a b k õ i k 
e n d i s e d e e l n õ u d ä r a . ) Järelikult, 
kui sellele seisukohale asuda, siis peaks 
olema kindel, et arstiabi korraldamise 
kohta käiwad määrused üldse oma maks
wuse kaotawad. Nõnda oleksime siis 
wihma käest räästa alla sattunud. (A r u -
a n d j a J. H o l b e r g : P a l g a s a a 
m i s e s u h t e s m u u d a b ä ra . ) See ei 
ole arstiabi, see on palgaasi. Nii siis: 
Teie wõtate ja raiute teatud tüki seadu
sest wälja ning ütlete: ,,See ja see ei 
maksa enam, muidu aga jääb see kord 
püsima." Teile peaks ometi selge olema, 
et palgasaamine wõi mittesaamine on seo
tud antawa arstimisaja ja kestusega. 
Käesolew seadus ütleb selge sõnaga: kui 
keegi ametnik kaks kuud on haige olnud, 
lastakse ta lahti ja ta kaotab oma palga
saamise õiguse. Sellega muudetakse ra
dikaalselt praegumakswat korda. ( A r u 
a n d j a J. H o l b e r g : T e d a ei l a s t a 
l a h t i . R e s e r w on a m e t w a h e -
k o r d — t a on a m e t i s , a g a p a i k a 
t a ei saa . ) Noh ma tänan selle au eest, 
olla ametnik ilma palgata. Praegune 
kord, kus ametnik haiguse puhul poole 
aasta kestes palka saab, on inimlikum ja 
wastuwõetawam. Nüüd aga tahetakse 
haiget ametnikku kahe haiguskuu möö-
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(lumisel paugupealt reserwi arwata hoo
pis ilma palgata. ( A r u a n d j a J. H o l 
b e r g h ü ü a b m i d a g i w a h e l e . ) See 
on jutt ilma lõputa, nagu „skaska pro 
bjelowa bõtshka". Ma arwan, et see pa
ragrahwi tõepoolest tuleks anda üldkom
misjoni läbiwaatamiseks ja kooskõlla wii-
miseks ühelt poolt pensioniseadusega ja 
teiselt poolt makswate arstiabiandmise 
määrustega. Sel puhul aga, kui käes
olew paragrahw siiski peaks wastu wõe
tama praegusel kujul, paneksin ette seda 
redigeerida järgmiselt: «Mõjuwatel põh
justel, wälja arwatud haigus, teenistusest 
puudumise korral maksetakse palka ai
nult 2 kuu jooksul, mille möödumisel puu
duja riigiteenija arwatakse riigiteenijate 
reserwi ilma palgata". Olgu; siis pealegi 
nõnda, et teistel mõjuwatel põhjustel, mis 
loetletud käesolewas seaduses teenistu
sest puudumisel maksetakse ametnikule 
palka 2 kuu. jooksul ja arwatakse ta siis 
reserwi ilma palgata. Haiguse puhul aga 
ei tohiks sarnane kord mingil tingimusel 
maksta. 

J u h a t a j a L. R a u d k e p p ; Lõpu-
sõna on aruandjal. 

A r u a n d j a J. H o l b e r g : Kui sel
lest seadusest ainult üks paragrahw wälja 
wõtta ja lugeda, siis muidugi wõib niisu
gust oletust teha, nagu lugupeetud eelkõ
neleja tegi, aga kui terwet seaduse süs
teemi käsitada, siis wõib olukord muu
tuda. Asjaolu seisab selles, et on kahe
sugused haigused — parandatawad ja pa
randamatud. Kommisjon, kui ta wastu
wõttis 2 kuud ülemterminiks, siis sel 
põhjusel, et kui kellegi haigus kestab üle 
kahe kuu, siis selle haigus kaldub paran
damata haiguste hulka. (0. G u s t a w -
s o n, is.: K a s t ü ü f u s on p a r a n -
d a t a w w õ i p a r a n d a m a t a h a i 
g u s ja k a s t a k e s t a b ü l e k a h e 
k u u ? ) Mina olen näinud ka tüüiushai-
get, ja nii kaua ei ole keegi tüüfuses 
haige olnud. Kui aga peaks keegi üle 
kahe kuu haige olema, siis on siin ette 
nähtud, et Wabariigi Walitsuse! on õigus 
anda palka aasta wõi poole aasta jook
sul. (0. G u s t a w son , is.: A m e t n i k 
l a s t a k s e e n n e m r e s e r w i, k u i t a 
s i n n a j õ u a b ! ) Ma arwan, et meie 
riik ei ole nii suur, nagu mõni suur ilma
riik, siin on juba teisel päewal kiri Wa
bariigi Walitsuse ees. Olgu weel tähen
datud härra Gustawson'ile, et kui sellest 
kahest kuust ei aita, siis wõib talle pen

sioniseaduse alusel anda teatud abiraha, 
kas aasta wõi pooleaasta palk. Kuna 
ametnik reserwi läheb, kestab tema tee-
nistuswahekord riigiga edasi. Aga sel
lele seisukohale ei wõi asuda, et riik on 
nagu üks igawene waestemaja, kust kõik 
haiged peawad saama süüa, kaetud ja 
maetud jne. Peab sellelt seisukohalt 
wälja minema, et riik ei ole mitte tee
nijate jaoks loodud, waid teenijad on ikka 
riigi päralt. Kui neile juba niipalju wõi
malus! on antud abisaamiseks haiguse 
korral, siis ülearune on kartust awaldada. 
Kommisjonis olid wäga suured ja laiad 
waidlused selle paragrahwi kohta ja pal
gamaksmise korra kohta, ning sellepä
rast on asjata seda paragrahwi uuesti 
üldkommisjoni anda. Härra Gustawson 
mäletab wäga hästi, sest härra Gustaw
son oli ka seal kommisjonis, et kommis
jon teisele otsusele ei saanud tulla. Mina 
ei saa kummagi ettepanekuga ühineda. 

J u h a t a j a L. R a u d k e p p : Faktili
seks märkuseks on sõna rkl. Gustaw
son'il. 

O. G u s t a w s o n (is.): Aruandja tä
hendas, et käesolewa paragrahwi aruta
misel üldkommisjonis olla wäga pikad ja 
põhjalikud läbirääkimised olnud. Ma mä
letan küll, et seal ühest kui teisest asjast 
räägiti, aga ma pean aruandjale kategoo
riliselt wastu wai dl ema, kui ta neid 
läbirääkimisi nimetab põhjalikkudeks ja 
pikkadeks. Nii see ei olnud. Seal rää
giti waid mööda minnes käesolewast pa
ragrahwisi ning tähendati muuseas pea
legi, et käesolew paragrahw wahekorraa 
pensioniseadusega ja praegumakswate 
arstiabi määrustega täiesti selgusetuks 
jätab. Ja seda enam on põhjust anda see 
paragrahw üldkommisjoni tagasi. 

J u h a t a j a L. R a u d k e p p : Selle 
paragrahwi kohta on järgmised ettepane
kud tehtud: Rkl. Linnamägi poolt: — 
„Panen ette § 29 tagasi anda üldkommis-
joni ümber töötamiseks wastawalt Riigi
kogus tehtud soowiawaldustele.4' Rkl. 
Gustawson'i poolt on järgmine ettepanek 
tehtud: „Panen ette § 29 redigeerida 
järgmiselt: Mõjuwatel põhjustel, — 
wälja arwatud haigus, teenistusest puu
dumise korral maksetakse palka ainult 2 
kuu jooksul, mille möödumisel puuduja rii
giteenija arwatakse riigiteenijate reserwi 
ilma palgata". Esmalt tuleb hääletami
sele rkl. Linnamägi ettepanek ja kui see 

55* 
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läbi ei peaks minema, siis rkl. Gustaw-
son'i ettepanek. Panen rkl. Linnamägi et
tepaneku hääletamisele. ( H ä ä l e t a 
t a k s e . ) N ä h t a w a e n a m u s e g a on 
o t s u s t a t u d a n d a § 29 ü 1 d k o m -
m i s j o n i t a g a s i, seega langeb ära 
wajadus rkl. Gustawson'! ettepanekut 
hääletada. 

A r u a n d j a J. H o l b e r g k a n n a b 
e t t e ja n ä h t a w a e n a m u s e g a 
w õ e t a k s e w a s t u § 30. 

§ 30. Teenistussalädusi, mis riigitee-
nijale teatawaks saanud, peab ta salajas 
hoidma ka pärast teenistuswahekorra 
lõppu. 

A r u a n d j a J. H o l b e r g (loeb): 
§ 31. Riigiteenijatele on keelatud osta 

riigi warandust, mis tema katte müümi
seks usaldatud, samuti ka sõlmida wära
tist lepinguid selle asutusega, kus ta ise 
teenib, ei enese nimel ega aseisiku kaudu, 
ei ka riigiasutuse esitajana sõlmida ostu-
müügi ja muid waralisi lepinguid oma esi
mese nelja astme sugulastega ja kahe 
astme hõimlastega. 

Käesolewad eeskirjad ei ole makswad 
awalikkude enam- ja wähempakkumiste 
kohta. 

O. G u s t a w s o n (is.): Teen ettepa
neku käesolewa paragrahwi teine lõige 
kustutada. See paragrahw räägib riigi-
waranduste ostmisest ja müümisest, 
ametnikule keelates seda, kui ta seda ta
haks toimetada oma huwides. Ma ar
wan, et needsamad põhimõtted, mis 
makswad riigiwaranduste müümiste ja 
ostmiste operatsioonide kohta, peaksid 
olema paikapidawad ka awalikkude 
enam- ja wähempakkumiste kohta. Muidu 
tuleb wälja, et ametnik wõib enam- ja 
wähemipakkumisi oma huwides palju laie
mas ulatuses kasutada, kui neil juhtumis
tel, millest kõneleb käesolewa para
grahwi esimene lõige. 

W. L i n n a m ä g i (krst.): Teen et
tepaneku kolmandas reas pärast sõnade 
„ei enese" wõtta „ehk abikaasa". Mina 
leian ka, et paragrahwi wiimane lõige on 
wastolus esimese lõikega. Esimene pool 
keelab ära waranduslikka lepinguid sõl
mida selle asutusega, kus ametnik teenib, 
teine lõige aga lubab neid sõlmida, kui 
nad awalikkude enam- wõi wähempak
kumiste kaudu tehakse. See wastolu ei 

wõi jääda, kuid mina ei oleks mitte nii 
radikaalne, kui härra Gustawson — et 
terwe lõige maha tuleks kustutada, — 
waid mina paneksin ette teise redaktsi
ooni, mis järgmiselt kõlaks: käeso le 
wad eeskirjad ei ole makswad awalik
kude enam- ja wähempakkumiste kohta, 
wälja arwatud juhtumised, kus ametnik 
esineb otsekohese riigiwaranduse müü
jana wõi hanke ehk tööwõtte wäljaand-
jana." 

Nimelt ei tee, minu arwates, paha, kui 
ametnik sama ametikoha juures korräl-
datawast enam- wõi wähempakkumisest 
osa wõtab sel juhtumisel, kui ta esineb kui 
kõrwaline isik, sest awalik enampakku
mine garanteerib seda, et seal ametnikul 
mingisuguseid iseäralikka huwisid olla ei 
saa, aga selle lõike praeguse redaktsiooni 
järele wõib ametnik ise wäljapakkuja ja 
ka ostja olla; minu poolt ettepandud re
daktsioonis see lõige seda enam ei wõi-
malda. (0. G u s t a w s o n , is.: K u i -
d a s T e i e e t t e p a n e k on?) Nimelt 
nii, et kui ametnik esineb otsekohe riigi
waranduse müüjana, wõi hanke ehk töö-

; ettewõtte wäljaandjana, siis ei tohi tema 
osa wõtta. Kui tema aga seal; kui kõr
waline isik figureerib, siis wõib ta enam
pakkumisest osa wõtta. ( A r u a n d j a J. 
H o l b e r g : S e d a w õ i b i k k a . ) Ei, 
praegusel juhtumisel wist ülepea ei saa. 
(A. J õ e ä ä r , sd.: A m e t n i k p e a b 
a m e t i s o l e m a , m i t t e a g a w ä l j a -
p a k k u j a k s . ) Igatahes on minu ette
panek wähem radikaalne kui härra Gus
tawson'! oma. 

J u h a t a j a L. R a u d k e p p : Lõpu-
sõna on aruandjal. 

A r u a n d j a J. H o l b e r g : Kui see 
wiimane lõige on sisse wõetud, siis just 
järgmistel põhjustel. Meil on üksikud 
ametkohad, ja kui seal teatud ametniku 
peäle langeb wäljapakkumine, siis tuleb 
wälja, et ta ühegagi nendest, kes enam 
pakuwad, lepingut ei wõi sõlmida, sest 
need wõiwad olla temale sugulased. Su
gulaste kraad on wäga laiaks tehtud, nii 
et neljanda astme sugulased ei saaks 
enampakkumisest osa wõtta. See aga 
piirab, nii öelda, teiste kodanikkude õi
gusi wäga laialt. Siis ehk oleks juba õi
gem, et riik mujalt, teisest maakohast wõi 
linnast komandeeriks ametnikka enam
pakkumiste korraldamiseks. (L. J o h a n 
son , sd.: S e e k ä i b o s t m i s e k o h t a . 
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Siis a n d k e t e i n e r e d a k t s i o o n . ) 
See on juba esimeses lõikes ära keelatud 
ja iseenesest ei saa ju ametnik wäljapak
kumise! isiklikult enese käest osta, sest 
ostuleping on ju kahekülgne leping, seal 
peab olema üks müüja ja teine ostja, 
ametnik ei saa enam pakkuda, see on, 
müüja olla ja sealsamas ka kohe osta. 
Kui ta asutuse esitaja on, siis ei ole tal 
wõimalust, sest kui ta pakub ja ise ka os
tab, kuidas ta siis lepingut alla kirjutab? 
Härra riigikontrolöör, ostmine on kahe
külgne leping! (0. G u s t a w s o n , is.: 
A g a k u i t e i s e i s i k u . . . ) Teine isik, 
ega see midagi ei tähenda. (0 . G u s t a w-
s o n , is.: A g a a s e i s i k ? ) Aseisik on 
ka keelatud, kui mitte awalikku enampak
kumist ei ole. (L. J o h a n s o n , sd.: 
T e i n e l õ i g e t ü h i s t a b . ) Aga siis 
tuleb tegelikult nii wälja, et peab olema 
spetsiaal enamipakkuja, kes mööda riiki 
sõidab, sest ei wõi teada, kas sellel amet
nikul oksjonil mitte sugulasi ei' ole. Kom-
misjonis toodi weel ette neid motiiwe, 
et awalikkude enampakkumiste juures, 
mis suuremalt jaolt kõik weel kinnitami
sele lähewad, wäga raske oleks laialisi 
kuritarwitusi ette wõtta. (0. G u s t a w 
son , is.: A g a mi s p r a e g u t e h a k s e 
e n a m p a k k u m i s t e l ? ) Mina ei tea, 
aga kui teie, härra Gustawson ja Johan
son mingisugustest juhtumistest teate, 
siis andke üles, sest see on wäga raskelt 
karistataw. Siiamaani mina igatahes ei 
tea, et keegi sarnases asjas kohtulikule 
wastutusele oleks wõetud. Ehk teie üt
leksite ühe nime, kui teate. (A. J õ e ä ä r , 
sd.: M i t t e m ü ü j a , a g a k u i t e m a 
p õ l l u t ö ö m i n i s t e e r i u m i l ä h e b ? ) 
Aga kui tema kuskilt teisest ametiasu
tusest on ja oma wabal ajal oksjonile lä
heb, siis ei ole minu arwates mingit põh
just tema õigusi piirata. Teie tahate siis 
teatud ametnikkude klassi luua, kellel tei
sed kodanikuwabadused piiratud on ja 
kellel enam mingid õigusi ei ole. (L. J o 
h a n s o n , sd.: J a t a k ä i b a i n u l t 
o k s j o n i l . 0 . G u s t a w s o n , is,: K a s 
e s i m e n e l õ i g e t e e b s e d a s a m a 
k a s t i ? J. P u s k a r , is.: K a a n e g a 
k a s t i ! ) Härrad Gustawson ja Puskar, 
teiega on raske waielda suuremate asjade 
üle. (j . p j} s k a r, is.: Me ' w ä i k s e d 
m e h e d ! ) Kas kastil on kaas peal wõi 
on ta ilma kaaneta, see on teile selge. 
(J. P u s k a r , is.: A n d k e p a r e m 1 o t 
s e k o h e a l l a . ) Nii et mina kommisjoni 
nimel nende parandustega ühineda ei saa. 

J u h a t a j a L. R a u d k e p p : Sõna 
on riigikontrolöör Oinas'er faktiliseks 
märkuseks. 

R i i g i k o n t r o l ö ö r A. O i n a s : 
Härra aruandja awaldas siin kahtlust 
selle üle, kas on wõimalik niisugune as
jaolu, et enampakkumisel warandustmüü-
jad ametnikud .ise sealsamas ka ostjad 
wõiksid olla, sest leping wõib olla ainult 
kahe poole wahel, ei saawat ju müüja 
iseenesega lepingut teha, kui ostjaga. 
Kuid niisugused juhtumised on siiski wöi
malikud. Tegelik elu on näidanud, et isegi 
wäljapakkumise kommisjoniale esimehed 
on põiutööministeeriumi alal ostjana fi
gureerinud, sest nemad on waranduse 
müükide teostajad, mitte müüjad, kui le
pingu teine pool. Kahjuks ei saa ma neid 
asjaolusid pikemalt seletada. 

J u h a t a j a L. R a u d k e p p : Käes
olewa paragrahwi kohta on järgmised 
ettepanekud tehtud: rkl. Gustawson'i 
poolt on ette pandud selles paragrahwis 
II lõige kustutada. Härra Linnamägi poolt 
on kaks ettepanekut tehtud: Esimene 
ettepanek on 3. reas pärast sõnade „ei 
enese" wõtta „ehk abikaasa", ja teine 
ettepanek: paragrahwi wiimane lõige 
redigeerida järgmiselt: „Käesolewad ees
kirjad ei ole makswad awalikkude enam-
ja wähempakkumiste kohta, wälja arwa
tud juhtumised, kus ametnik esineb ot
sekohese riigiwaranduse müüjana wõi 
hanke ehk tööwõtte wäljaandjana." 
Panen need ettepanekud selles järjekor
ras hääletamisele, nagu ette kandsin. 
Esimesena tuleb hääletamisele rkl. Gus-
tawson'i ettepanek. ( H ä ä l e t a t a k s e . ) 
Ettepaneku poolt on 23, wastu 16 häält, 
s e e g a o n e t t e p a n e k w a s t u w õ e -
t u d, ja teine lõige on otsustatud wälja 
jätta, mille tagajärjel rkl. Linnamägi teine 
ettepanek hääletamisele ei tui ei. Panen 
hääletamisele rkl. Linnamägi esimese 
ettepaneku, et 3. reas pärast sõnade „ei 
enese" wõtta juurde sõnad „ehk abi
kaasa." ( H ä ä l e t a t a k s e . ) N ä h 
t a w a e n a m u s e g a on s e e e t t e 
p a n e k w a s t u w õ e t u d . Panen terwe 
paragrahwi muudetud kujul hääletami
sele. ( H ä ä l e t a t a k s e . ) N ä h t a w a 
e n a m u s e g a on § 31 w a s t u w õ e 
t u d . 

A r u a n d j a J. H o l b e r g (loeb): 
§ 32. Riigiteenija wõib otsustada asju, 
mis puutuwad seltsidesse, ühisustesse ja 
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nende liitudesse, kus ta teenib ehk kus 
ta juhatuse wõi nõukogu liige on, ainult 
otsekohese ülemuse teadmisel ja kinni
tamisel. 

Siin peab sõna ,,otsekohe" asemel 
olema ,,otsekohese". 

W. L i n n a m ä g i (krst.): Mina pa
neksin uue redaktsiooni ette, nimelt järg
mise: „Riigiteenija ei wõi' otsustada 
asju, mis puutuwad seltsidesse, ühisus
tesse ja nendesse liitudesse, kus ta teenib, 
wõi kus ta juhatuse wõi nõukogu liige on. 
Nendes seltsides wõi liitudes wõib amet
nik teenistuses olla ainult otsekohese 
ülemuse teadmisel. Kohtuametnikkudel 
on igasugustes seltsides, ühisustes ja nende 
liitudes teenistuses olemine keelatud."* 
( A r u a n d j a J. H o l b e r g : S e e ei 
k ä i s e l l e s e ä d u s e a n a , k o h t u 
ani e tn i k k u d e 1 on e r i s e a d u s ! ) 
Kas kohtuametnikud siis selle seaduse 
alla ei1 käi? ( A r u a n d j a J. H o l b e r g : 
S e l l e s t k ü l j e s t m i t t e ! ) See on 
mulle täiesti uudis kuulda. Minu ettepa
nek on täiesti wastupidine ettepanek, 
sest praeguses redaktsioonis on lubatud 
asjade otsustamine ametnikule nende ühi
suste, seltside jne. üle, kus ta ise teenib, 
aga minul on ettepanek, et ta sugugi ei 
tobi seda teha. Ja siis peaks kohtuamet
nikkudel keelatud olema igasugune osa
wõtt seltsidest ja ühisustest palgaliste 
teenijate näol, sest see oleks ainult ka
suks asjade erapooletu otsustamise juu
res. Seda ei wõi heaks kiita, et mõned 
nendest praegu mitmes seltsis tegewad 
on. Wene seadustes neile niisugust õi
gust ei ole antud. Ja selleks, et hoida 
kohtuametnikkude autoriteeti kõrgel, ja 
et ära hoida, et ka juttusid nende peäle 
teha ei saaks, on tarwis nendele osawõtt 
seltsidest teatud suunas ära keelata. 

J u h a t a j a L. R a u d k e p p : Lõpu-
sõna on aruandjal. 

A r u a n d j a J. H o l b e r g : Kõige
pealt peab tähendama, et siin on härra 
Linnamägi poolt tehtud see ettepanek ne-
gatilwses redaktsioonis, mis meil on po-
sitiiwses. Kommisjonis oli see asi ka 
arutamisel, kas kategooriliselt ära keelata 
igasugustest seltsidest, liitude juhatus
test ja nõukogudest, ning rewisjoni kom-
misjonidest osawõtt. Ja seal tuldi otsu
sele, et see ei ole mitte õiglane, ja et see 
wäga palju piiraks riigiteenijate waba
dust. Näiteks on meil olemas heategewad 
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seltsid, kultuurilised seltsid. (W. L i n 
n a m ä g i , krst.: T a w õ i b j ti l i i g e 
o l l a ! ) Aga mikspärast ta mitte juha
tuses ei wõi olla? See otsustamise asi 
on ju niisugune, et tema peab otsustama 
ülemuse teadmisel, ja kui tuleb wälja, et 
tema ei ole erapooletult otsustanud, siis 
wõib ülemus ümber otsustada. Nii et 
selles asjas wõidaks wäga raskendada 
riigiametnikkude tegewust seltsides ja 
kultuurilistes ettewõtetes, mis mitte soo
witaw ei ole,, kui meie wõtame riigitee
nijad maal wõi alewis, wõi wäikestes 
linnades. 

Edasi, mis puutub II lõikesse, kus rää
gitakse seltside wõi liitude teenistusest, 
siis seda küsimust küsitawad järgmised 
paragrahwid, selles mõttes kas wõib rii-
giteenija mingit kõrwalist teenistust wõi 
ametit pidada. 

Mis puutub kohtuametnikkudesse, 
siis on, nagu juba kohapeal tähendasin, 
kohtuametnikkude õigused ja kohustused 
ära tähendatud kohtuseadustes, ja meie 
ei pruugi neid siin sugugi käsitada. Seal 
on see palju täielikumalt ja palju üksik
asjalisemalt ära märgitud, kui siin ühe 
lausega. Ja mina ei1 saa aru, mikspärast 
ei wõi üks kohtuametnik piibliseltsides 
wõi ewangeeliumi-luteriusu seltsides te
gew olla ja koguduse juhatuses, sest wii
mased on ka uue seaduse maksmahakka-
misel eraõiguslikud seltsid. 

J u h a t a j a L. R a u d k e p p : Käes
olewa paragrahwi kohta on tehtud rkl. 
Linnamägi poolt järgmine ettepanek: 
„§ 32. Riigiteenija ei wõi otsustada as
ju, mis puutuwad seltsidesse, ühisus
tesse, ja nende liitudesse, kus ta teenib 
wõi kus ta juhatuse wõi nõukogu liige on. 
Nendes seltsides wõi liitudes wõib amet
nik teenistuses olla ainult otsekohese 
ülemuse teadmisel. Kohtuametnikkudel 
on igasugustes seltsides, ühisustes ja 
nende liitudes teenistuses olemine keela
tud." Panen tähendatud ettepaneku hää
letamisele. ( H ä ä l e t a t a k s e . ) N ä h 
t a w a e n a m u s e g a on e t t e p a n e k 
t a g a s i l ü k a t u d . 

Hääletamisele tuleb § 32 kommisjoni 
poolt ettepandud redaktsioonis. ( H ä ä l e 
t a t a k s e . ) N ä h t a w a e n a m u s e g a 
on § 32 w a s t u w õ e t u d. 

Ü 1 d k o m m i s j o n i a r u a n d j a J. 
H o l b e r g k a n n a b e t t e j a n ä h 
t a w a e n a m u s e g a w õ e t a k s e 
w a s t u § 33. 
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§ 3,3. Ametnikud wõiwad ametisse-
määrawa ülemuse loaga erakorraliselt 
ühtaegu täita teise ameti kohuseid, kui 
teenistuse huwid selle all ei kannata. 
Wabariigi Walitsusel1 on õigus sel korral 
määrata ametnikule palgalisa, kunni teise 
ametkoha poole palga suuruses. 

A r u a n d j a J. H o l b e r g (loeb): 
§ 34. Ametnik wõib olla erateenistu-

ses, samuti pidada isiklikult ärilisi ette
wõtteid, kas woliniku wõi oma pere
konnaliigete kaudu, üksnes oma ülemuse 
teadmisel, kui sarnane ametniku eratege-
wLis ei takista ametikohuste täitmist ega 
riiwa tema ametkoha wäärilikku lugupi
damist ja au. 

Ametniku ametissemääraw ülemus 
wõib eelpooltähendatud põhjustel eratee-
nistust ja ettewõtete pidamist keelata. 

Ärilisi ettewõtteid isiklikult juhtida 
wõi neis tegew olla wõib ametnik üks
nes wastawa ministri loaga. 

W. L i n n a m ä g i (krst.): Teen ette
paneku wõtta § 34 wiimane lõige järg
miselt: 

„Ärilisi ettewõtteid isiklikult juhtida 
wõi neis tegew olla wõib ametnik üks
nes wastawa ministri loaga. Ministritel 
enestel aga ja kohtunikkudel on äriline 
tegewus keelatud." 

A. R e i (sd.): Teen ettepaneku rkl. 
Linnamägi poolt tehtud ettepanekus la
hus hääletada „ministrite" ja ^kohtunik
kude." 

J u h a t a j a L. R a u d k e p p : Lõpu-
sõna on aruandjal. 

A r u a n d j a J. H o l b e r g : Käes
olewa ettepaneku kohta oleks mul nii
palju öelda, et meil on põhimõte läbi wii
dud, et ministrid ei käi selle seaduse 
mõiste alla, sest meie arusaamise järele 
ei ole ministrid riigiametnikud. Selle
pärast tuleks nende kohta kas eraseadus 
anda, kus parlament ise reguleerib, kas 
nad ühest wõi teisest ärilisest ettewõt
test wõi seltsist osa wõtta wõiwad. Kuid 
käesolewa seaduse alla ei saaks kuidagi 
wiisi ministrid wõtta, sest meie seaksime 
sellega nende õigused ja kohustused 
ametnikkudega ühele alusele. Wõib olla, 
tahetakse ministri wastu weel karmim 
olla ka selle esimese lõike suhtes, mispä
rast ei oleks otstarbekohane seda käes
olewa paragrahwiga lahendada. Selle 
seaduse esitajatel, Wabariigi Walitsusel 

ja ka Riigikogu üldkommisjonil on olnud 
arusaamine, et minister ei käi selle sea
duse alla. Härra Linnamägi, kui Teie 
ministrit ametnikuks ei loe, siis ei saa 
Teie teda ka ametnikkude hulka paigu
tada. (J. L u u r, krst.: T e i e ei l oe , 
h ä r r a L i n n a m ä g i loeb . ) 

J u h a t a j a L. R a u d k e p p : Rkl. 
Linnamägi poolt on ettepanek tehtud, 
wõtta § 34 wiimane lõige järgmiselt: 
,,Ärilisi ettewõtteid isiklikult juhtida wõi 
neis tegew olla, wõib ametnik üksnes 
wastawa ministri loaga. Ministritel 
enestel aga ja kohtunikkudel on äriline 
tegewus keelatud". 

Rkl. Rei ettepanekul hääletan lahus 
wiimase lause. Hääletamisele tuleb rkl. 
Linnamägi ettepanek § 34 wiimase lõike 
kohta järgmiselt: „Ärilisi ettewõtteid isik
likult juhtida wõi neis tegew olla wõib 
ametnik üksnes wastawa ministri loaga. 
Ministritel enestel aga on äriline tegewus 
keelatud". ( H ä ä l e t a t a k s e.) Mul on 
raske otsustada. Panen ettepaneku weel 
kord hääletamisele. ( H ä ä l e t a t a k s e . ) 
Poolt on 21, wastu 16, s e e g a o n e t t e 
p a n e k w a s t u w õ e t u d . ( H ü ü d e d : 
S e d e l i t e g a h ä ä l e t a d a ! ) Soowi-
takse sedelitega hääletamist. ( H ä ä l e 
t a t a k s e . ) Ettepaneku poolt on 31 häält, 
wastu 31 häält, s e e g a o n e t t e p a n e k 
t a g a s i l ü k a t u d . 

Hääletamisele tuleb teine osa, mis 
järgmiselt kõlab: „Kohtunikkudel on äri
line tegewus keelatud." ( H ä ä l e t a 
t a k s e.) Mui on raske otsustada, panen 
ettepaneku weel kord hääletamisele. 
( H ä ä l e t a t a k s e . ) Poolt on üks hääl, 
wastu nähtaw enamus, s e e g a on 
e t t e p a n e k u t e i n e o s a k a t a g a s i 
l ü k a t u d . 

Panen § 34 hääletamisele kommisjoni 
poolt esitatud kujul. ( H ä ä l e t a t a k s e . ) 
N ä h t a w a e n a m u s e g a on § 34 
w a s t u w õ e t u d . 

A r u a n d j a J, H o l b e r g k a n 
n a b , e t t e j a e r a 1 d i h ä ä l e t a m i 
s e l w õ e t a k s e w a s t u , n ä h t a w a 
e n a m u s e g a §§ 35—40.. 

§ 35. Ühes asutuses alluwuse wahe-
korras ei wõi teenida: 

1) ülenewad ja alanewad sugulased; 
2) mees ja naine; 
3) wennad ja õed. 
Nende ühtesattumise korral paiguta

takse alluw ametnik teise samapalgalise 
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koha peale, kui see aga wõimalik ei ole, 
siis wiiakse ametnik reserwi, wabatee-
nija aga wabastatakse teenistusest. 

§ 36. Riigiteenija on kohustatud tee-
nistuspuhkusele minnes oma käes ole
wad rahasummad, warandused ja asja
ajamise asetäitjale üle andma ja tagasi 
tulles wastu wõtma. 

§ 37. Riigiteenija on kohustatud tee
nistusest lahkudes tema hoolde usaldatud 
waranduse, rahasummad ja aktid selleks 
määratud isikule üle andma. 

VI. Ameti wahekorra lõppemine. 

§ 38. Ameti, wahekord lõpeb: 
1) surma läbi; 
2) ametisse määrawa ülemuse kirja

liku otsusega järgmistel juhtumistel: 
a) oma soowil igal ajal peäle ühekuu

list etteütlemist, ehk ülemuse loaga ka 
waremalt; 

b) parandamata haiguse pärast, kui 
see ametikohuste täitmist takistab; 

c) §§ 12, 17, 33, 34 ja 41 ettenähtud 
juhtumistel; 

d) Eesti kodakondsusest lahkumise 
korral; 

e) distsiplinaar korras, wastawate 
seaduste järele; 

h) seadusjõusse astunud kohtuotsuse 
järele. 

§ 39. Pensioni wäljateeninud amet
niku wõib ametissemääraw ülemus tee
nistuse huwides ametist wabastada. 

§ 40. Ametniku, kes eeluurimise wõi 
kohtu alla on antud süüteo pärast, mille 
eest seaduses ettenähtud karistus on 
ühendatud õiguse kaotusega ametis olla, 
\YÕifo ülemus, kellest oleneb ametisse 
määramine, ajutiselt tagandada ameti
kohuste täitmisest kunni kohtuotsuse sea
dusjõusse astumiseni wõi süüdistusasja 
lõpetamiseni. 

A r u a n d j a J„ H o l b e r g (loeb): 
§ 41. Wabariigi Walitsuse! on õigus 

ametnikku ametist wabastada, kui ta 
leiab, et ametniku tegewus riigi huwi
dele kahjulik on, pärast sellekohast juurd
lust ja wabastatawa ametniku seletuse 
ärakuulamist. 

O. G u s t a w s o n (is.): Teen ettepa
neku, see paragrahw wälja jätta. Käes
olew paragrahw tahab anda erakorralisi 
wolitusi Wabariigi Walitsufele wabas
tada ametnikka põhjustel, mis ei ole ette 

nähtud käesolewa seaduse § 38-das. 
Härra aruandja katsus pealegi oma sele
tuskirjas küsimust seletada nõnda, et 
käesolewa paragrahwi põhjal iga amet
niku wabastamise lõpulik otsustamine 
Wabariigi Walitsuse kaudu peab käima. 
Ma arwan, et see paragrahw üldkommls-
jonis mitte sellest lähtekohast wälja min
nes wastuwõtmist leidnud ei ole. Siin 
on kindlasti tahetud anda erakorralisi wo-
litusi Wabariigi Walitsusele kõrwaldada 
riigiteenistusest ametnikka, kelle tege
wus riigi huwidele kahjulik leitakse ole
wat. Kõigepealt enam kui ebamäärane 
mõiste see riigi huwidele kahjulik tege
wus. Kus see kahjulik tegewus hak
kab ja kus tema lõpeb, selle kohta on igal 
ministril oma eriarwamine. 

Palju otsekohesem oli härra Luur'i 
ettepanek: riigiametnik ei tohi olla riigi-
wastase organisatsiooni liige. Sellest oli 
lausa wähendatud, milleks käesolewat 
paragrahwi tarwitada tahetakse. On ühe 
ametniku poliitiline silmnägu Wabariigi 
Walitsusele wastumeelt, siis wõib ta 
lennata. 

Meie arusaamise järele tuleb amet
nikku wabastades igakord talitada sea
duses ettenähtud hariliku korra järele. 
Sellepärast ei ole ses suhtes tarwis min
gisuguseid erakordseid wolitusi Wabariigi 
Walitsusele. Käesolewas seaduses on 
loetletud terwe rida põhjusi, mis on 
mõõduandwad teenistuswahekorra lõpe
tamiseks. Neist juba jätkub küllalt küsi
muse lahendamiseks. 

J u h a t a j a L. R a u d k e p p : Lõpu-
sõna on aruandjal. 

A r u a n d j a J. H o l b e r g : Kui nüüd 
härra Gusiawson'i parandus wastu wõe
takse — § 41 wälja jätta, siis tuleb niisu
gune asjaolu ilmsiks, et Walitsuse! wõi 
ülemusel ei ole wõimalik ametnikku ame
tist lahti lasta, kui ametniku tegewus 
juhtub riigile kahjulik olema wõi kui selle 
riigiametniku tegewus wõib niisugune 
olla, et teda mingisuguse paragrahwi alu
sel süüdistada ei saa. (0 . Q u s t a w s o n, 
is.: S e d a h u l l e m ! ) Distsiplinaar korras 
teda ka wabastada ei saa. Ülemus, kes 
kannab wastutust terwe riigiaparaadi 
tegewuse eest, ja kuidagiwiisi sellest 
ametnikust lahti ei saa, satub wäga ras
kesse seisukorda. Niisugust seisukohta 
ei saa mina meie riigis ette kujutada. 
Näiteks, ülemus, kes peab wastutust 
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kandma alluwa ametniku tegewuse eest 
ja kelle tegewus tema arusaamise järele 
on kahjulik riigile, ei wõi teda ometi 
mitte wabastada. Mina ütlen, et meil on 
see paragrahw nõnda lahjaks tehtud ja 
nõnda palju garanteeritud ametnikkudele. 
et ametnikule wäga raske siin ülekohut 
teha. Teiseks on juurdlus tema tegewuse 
üle, ja siis läheb asi kõigekõrgema ad-
ministratiiw-instantsi kätte otsustada, see 
tähendab Wabariigi Walitsuste. 

Ja kui härra GustawsonMl tõesti kar
tus on oma haiglases ettekujutuses, et 
meie ametnikkudele ikka ülekohut te
hakse, siis on parlament siin, teie wõite 
aru pärida. Meie teame üht arupäri
mist, mis härra Gustawson'i poolt esitatud 
ühe metsaametniku kohta. 

Neii motiiwidel ei saa mina kuidagi 
nende parandustega nõus olla, kui wähegi 
tahetakse, et walitsusaparaadil wõimalik 
töötada oleks, ja et ülemusel wõimalik 
oleks wastutust kanda "oma ametnikkuide 
tegewuse eest. 

J u h a t a j a L. R a u d k e p p : Härra 
Gustawson'i poolt on ettepanek tehtud 
käesolew paragrahw wälja jätta. Tuleb 
silmas pidada, et hääletamisele tuleb 
positiiwne ettepanek — § 41 wastu wõtta. 
( H ä ä l e t a t a k s e . ) N ä h t a w a e n a 
m u s e g a on § 41 w a s t u w õ e t u d. 

A r u a n d j a J. H o l b e r g k a n 
n a b e t t e j a e r a l d i h ä ä l e t a m i 
s e l w õ e t a k s e w a s t u n ä h t a w a 
e n a m u s e g a §§ 42 ja 43. 

VII. Teenistuskirjad. 
§ 42. Riigiteenijate üle peetakse tee-

nistuskiri, kuhu märgitakse: 
1) nimi ja perekonnanimi; 
2) sündimise aeg ja koht; 
3) perekonnaseis; 
4) haridus; 
5). teenistuskäik; 
6) puhkeajad. 
Teenistuskirja wormi ja pidamise 

korra määrab kindlaks Wabariigi Wa
litsus. 

§ 43. Riigiteenistusest lahkujale an
takse tema soowil teenistuskirjast ära
kiri; ümberpaigutamise puhul saadetakse 
teenistuskiri uude teenistuskohta. 

A r u a n d j a J. H o l b e r g (loeb): 
§ 44. Käesolew seadus hakkab maksma 
ühel ajal 1925. a. eelarwega. Tema 
maksmahakkamisega kaotab jõu Wene 
seaduste kogu III köite esimene raamat. 

O. G u s t a w s o n (is.): Pensionisea
duse arutamise puhul juhiti meie rühmast 
enam kui ükskord tähelpanu sellele, et 
wäga täbar oleks teha pensioniseadus 
käesolewast seadusest Olenewaks. See 
takistaks, ütlesime meie, pensioniseaduse 
peatset maksmapanemist. Sellele waid-
lesid tööerakonna esitajad terawalt 
wastu, tõendada püüdes, et see nõnda ei 
olla. See ei wilwitawat asja põrmugi. 
Nüüd on riigiteenistusseaduse arutami
sele asutud. Ja sellesse tahetakse käes
olewa paragrahwiga wiia sisse nõue, mis 
pensioniseaduse maksmahakkamise 1. 
jaanuarist 1925. a. teeb enam kui küsi
tawaks. Nii siis: ühelt poolt nõue — 
pensioniseadus tuleb siduda riigiteenis-
tusseadusega ja maksma panna 1925. 
aasta algusest, teiselt poolt ag,a tahe — 
riigiteenistusseadus tuleb teha sarnane, 
mis taeb wõimatuks pensioniseaduse te
geliku maksmapaneku tähendatud täht
ajaks. Need on kaks seisukohta. Aga 
üldse näikse ju tööerakond olewat see 
õnnetu-õnnelik erand, kus tihtipeale 
paika peawad üksteisele risti wastukäi-
wad seisukohad. 

Meie ennustasime — sidudes pen
sioniseadust riigiteenistusseadusega ku
juneks selle käik niisugusena: pen
sioniseadust ei saa maksma panna enne, 
kui on wastu wõetud riigiteenistusseadus, 
riigiteenistusseadust ei saa aga jällegi 
maksma panna, ilma et oleks wastu 
wõetud 1925. aasta eelarwe. Sel puhul 
wõttis sõna härra Holberg. (A r u a n d j ^ . 
J. H o l b e r g a w a h e 1 h ü ü e.) Pen
sioniseaduse kaudu tulewate kulude kat
miseks on wäga lihtne tee — see on lisa-
eelarwe. Härra Holberg ütles: olla täiesti 
aluseta, tulla ja kõnelda sellest, et riigi
teenistusseadus olla seotud 1925. aasta 
eelarwega. Need olla kaks hoopis ise 
asja. Nüüd on aga meil must walge 
peal § 44, kus on sedasama teed mindud, 
mida meie ennustasime. Seadus on seo
tud 1925. aasta eelarwega, nii et ikkagi 
sinna wälja on jõutud, kuhu meie aru
saamise järele paratamatult pidi jõutama 
neist seisukohtadest wälja minnes, milli
sed tööerakond omaks wõttis. (W a h e 1 -
h ü ü e t ö ö e r a k o n n a r ü h m a s t . ) 

Iga inimene iseloomustab asju selle 
järele, — nagu üks wanasõna ütleb — 
kuidas tal nokk on kaswanud. Mina 
leian, et ei ole mingit tarwet käesolewa 
seaduse maksmahakkamist siduda 1925. 
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aasta eelarwega. Ja seda järgmisel liht
sal põhjusel: riigiametnikkude koossei
sud on meil kindlaks tehtud 1924. aasta 
eelarwes sarnastena, nagu nad praegu te
gelikult olemas on. Järelikult — käes
olewa aasta eelarwe koosseisusid alu
seks wõttes, on täielik wõimalus pen
sioniseadust teostama " hakata. Kui ta
hetakse pensioniseaduse maksmahakka-
mist siduda 1925. aasta eelarwega, siis 
wõidakse ju seda teha. Pensioniseaduses 
on aga ette nähtud, et see hakkab 
maksma 1. jaanuarist 1925. aastal. Sea
duses on öeldud, et hakatakse pensioni 
maksma ette. ( W a h e l h ü ü e a r u 
a n d j a J. f i o l b e r g ' i p o o l t . ) Kui 
härra Holberg arwab seadust nii tõlgit
seda wõiwat, siis on see tema isiklik ar
wamine, mida objektiiwne olles jagada 
ei saa. 

Kui minu poolt tehtud parandus — 
käesolewa paragrahwi algus wälja jätta 
— wastu wõetakse, siis jääwad riigi
teenijad alusele, nagu see on ette nähtud 
1924. aasta eelarwe koosseisudes. Iga 
riigiteenija jääb endiselt riigiteenijaks— 
( A r u a n d j a J. H o l b e r g : R i i g i 
a m e t n i k u k s i k k a ! ) . . .wõi riigi
ametnikuks, nii kuidas Teie seda soo
wite nimetada. 

J u h a t a j a L. R a u d k e p p : Lõpu-
sõna on aruandjal. 

A r u a n d j a J. H o l b e r g : Kui see 
tehtud ettepanek wastu wõetakse, siis 
tuleb wälja, et kõik need inimesed, kes 
meil praegu eelarwe koosseisus on ette 
nähtud, kõik need töölised ja raudteedel 
teeniwad isikud, nagu wedurijuhid ja 
rööpaseadjad, arwatakse riigiametnik
kudeks, see on kindel, nii nagu § 1 käes
olewas seaduses seda ütleb. See oleks 
aga ainult ajutiselt, sest hiljem wõi wa
rem tulewad meil nad eelarwe koossei
sudes jälle wabapalgalistena üles wõtta. 
See mõneks kuuks teise nimetuse and
mine on tegelikult ükskõikne neile 16.000 

isikule, kes riigikassast palka saawad, ja 
toob ainult sekeldusi ja segadusi. Härra 
Gustawson rõhutas eriti pensioniseadust, 
aga mina arwan, et kui üks kuu hiljem 
hakatakse pensioni tagantjärele maksma, 
siis ei ole sellega weel midagi katki. Pea
legi ei jõuta wastawaid eeltöid selleks 
ajaks ära teha, sest ametnikud peawad 
enne weel soowi awaldama pensionisaa
miseks, see aeg ei ole aga ise kuigi pikk. 
Mingisuguseid ametnikkude huwide rik
kumisi minu arwamise järele siin küll 
ette ei peaks tulema. 

J u h a t a j a L. R a u d k e p p : Rkl. 
Gustawson'i poolt on lõpulikult redigeeri
tud tema ettepanek: „Esimene lause 
wälja jätta ja wõtta teine lause järg
miselt : „Käesolewa» seaduse maks-
mahakkamisega kaotab oma jõu Wene 
seadustekogu III köide I raamat." ( H ä ä 
l e t a t a k s e . ) Ettepaneku poolt on antud 
25 häält, wastu 26 häält, s e e g a on e t 
t e p a n e k t a g a s i l ü k a t u d . (0 . 
G u s t a w s o n , is.: P a l u n s e d e l i 
t e g a ! ) Nõutakse sedelitega hääletamist. 
( H ä ä l e t a t a k s e . ) Poolt on antud 24 
häält, wastu — 37 häält, s e e g a on e t 
t e p a n e k t a g a s i l ü k a t u d . Hääle
tamisele tuleb § 44 kommisjoni poolt esi
tatud kujul. ( H ä ä l e t a t a k s e . ) N ä h 
t a w a e n a m u s e g a on § 44 w a s t u 
w õ e t u d . 

Et 2 paragrahwi, §§ 26 ja 29 on otsus
tatud kommisjoni anda läbiwaatamiseks, 
siis ei ole käesolew seaduseelnõu weel II 
lugemisel wastu wõetud, waid tuleb weel 
II lugemisele ühel järgnewal koosolekul, 
kui nimetatud paragrahwid kommisjonist 
tagasi tulewad. 

Ettepanek on tehtud korra kohta, ni
melt rkl. Linnamägi poolt koosolek lõpe
tada. ( H ä ä l e t a t a k s e . ) Poolt on an
tud 27 häält, wastu — 19, s e e g a on 
e t t e p a n e k w a s t u w õ e t u d . -

Lõpetan koosoleku. 
Koosolek lõpeb kell 8.45 min. 

Algkirjale alla kirjutanud: 

Riigikogu abiesimees K. Wirma. 

Abiesimees L. Raudkepp. 

Abisekretäär Osk. Köster. 

Abisekretäär J. Wain. 


